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¥NS¥Z 

 

Bu ­alēĸma, Anadoluônun k¿lt¿rel zenginliklerinden birini araĸtērēp analiz etmeye 

talip olmakla birlikte, bireysel bir entelekt¿el ser¿venin sonucu ve akademik olarak 

baĸlangēcēdēr.  

Tokat ili Zile il­esi merkezli olarak y¿r¿t¿len alan ­alēĸmasē, hem lisans 

dºnemimde baĵlama icracēlēĵē vesilesiyle kendimi i­inde bulduĵum ve araĸtērmaktan 

keyif aldēĵēm Alevilik tarihi ve kimliĵi ­alēĸmalarēnēn hem de ­ocukluĵumdan bu yana 

ismini duyduĵum, kavramsal olarak nitelendiremesem de farklēlēĵēnē hissettiĵim ve 

merak i­erisinde gºzlemlemeye ­alēĸtēĵēm Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn kesiĸimlerini 

barēndērmaktadēr. Bu sebeple, okumakta olduĵunuz bu tez ­alēĸmasē, yazma ve araĸtērma 

s¿recinde zaman zaman zorluklar yaĸansa da ge­miĸten gelen ve hala diri olan, fark 

ettik­e ve keĸfettik­e kendini yeniden yaratan bir akademik merakēn yazēya dºk¿lm¿ĸ 

halidir.  

Alan araĸtērmasēnēn yapēlacaĵē bºlgeye doĵru yola ­ēkmadan ºnce sadece birka­ 

kiĸiyle baĵlantē kurabildim ve bu kiĸilerle gºr¿ĸmek ¿zere yola ­ēktēm. Alana vardēktan 

sonra yºnlendirmeler sayesinde bir­ok kiĸiyle gºr¿ĸ¿p bilgi alma ĸansēna sahip oldum. 

Bu noktada, sonucundan baĵēmsēz olarak, k¿lt¿rel araĸtērma ­abasēndaki bir gence 

yardēmlarēnē esirgemeyen, óellerinden geleni ardēna koymayanô kēymetli insanlara 

­alēĸmanēn sonunda isimleriyle edeceĵim teĸekk¿r¿ baĸta da etmek isterim. Altēnda 

benim imzam olacak olsa da ­alēĸmanēn kolektif bir emeĵin sonucu olduĵu bilinmelidir.    

Tezin esas dayanak noktasē olacak olan baĵlama ve vokal icracēlarēnēn bazēlarēna 

hem icracēlarēn zaten sayēca az olmalarē hem de Covid-19 pandemisi sebebiyle 

ulaĸamadēm.   Yine de gºr¿ĸ¿len 4 icracēdan derlenen 21 eserin, bireysel tavērlar gºz 

ºn¿nde bulundurulmadēĵēnda benzer ºzellikler gºsteriyor olmasē, bununla birlikte 

yaĸamēnē kaybetmiĸ Anĸa Bacēlē aĸēklarēn Zileôde bir m¿zik marketten edinilen 

kayētlarēnēn da derlenen eserlerin ezgisel yapēlarēyla benzeĸiyor olmasē sebebiyle 21 

eserin bir ºrneklem yaratmak i­in yeterli olduĵunu d¿ĸ¿n¿yorum.  

Son olarak, ­ocukluĵumdan bu yana icracēsē olmak i­in ­aba sarf ettiĵim halk 

m¿ziĵi k¿lt¿r¿ne, daha ºnce m¿zik baĵlamēnda araĸtērēlmamēĸ olan bir topluluĵu 
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akademik alana taĸēyarak ­ok k¿­¿k de olsa bir katkē yapabilecek olmanēn mutluluĵunu 

yaĸadēĵēmē ifade etmeliyim.  

 

Ķzmir              Rahmi Can G¿r 

23/10/2022 
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¥ZET 

 

Bu ­alēĸma, 19. Y¿zyēl sonlarēna doĵru baĸka bir ocaktan ayrēlarak kurulan ve bu 

ºzelliĵiyle tek olarak nitelendirilebilecek bir Alevi ocaĵē olan Anĸa Bacēlē Ocaĵēônē ve 

onun k¿lt¿rel ve m¿ziksel pratiklerini ele almaktadēr.  

Anĸa Bacēlē Ocaĵē, bir baĸka Alevi ocaĵēna karĸē politik ve inan­sal itirazlarē 

sonucu teĸekk¿l etmiĸ ve bunun sonucunda ocaĵēn fertleri ­evredeki diĵer topluluklarla 

olan k¿lt¿rel iletiĸimlerini kesmiĸlerdir. Diĵer topluluklarla evlilik baĵē kurmanēn dahi 

inan­sal olarak yasaklandēĵē bu topluluk, ­evresindeki topluluklardan da benzer bir tavēr 

gºrm¿ĸ, bunun sonucunda giderek i­ine kapanmēĸ ve k¿lt¿rel ¿r¿nlerini muhafaza 

etmiĸtir. Bu baĵlamda Anĸa Bacēlēlarēn k¿lt¿rel ¿r¿nleri ve ­alēĸmanēn esas odaĵēnē 

oluĸturan m¿zikleri, diĵer k¿lt¿rlerle etkileĸime girmeyerek ºzg¿l yapēsēnē korumuĸ ve 

Anadolu m¿zik tarihi baĵlamēnda fikir verecek, ­alēĸēlmaya deĵer bir yapēda kalmēĸtēr.  

Bu tez ­alēĸmasē, kapalē halk k¿lt¿r¿ alanlarēndan biri olan Anĸa Bacēlēlēlarēn 

k¿lt¿r¿n¿, m¿ziĵini ve folklorik ¿r¿nlerin ­evre topluluklara gºre farkēnē, kendi i­ 

dinamikleri nezdinde ortaya ­ēkan ºzg¿l ¿r¿nlerin incelenmesi yardēmēyla irdeler. 

Bununla birlikte halk m¿ziklerinin, ¿zerine inĸa edilmiĸ yapēlardan baĵēmsēz olarak 

toplumsal ve tarihsel dayanak noktalarēndan azade d¿ĸ¿n¿lemeyeceĵini tartēĸēr.   

 

Anahtar Kelimeler: T¿rk Halk M¿ziĵi, Folklor, Anĸa Bacēlē Ocaĵē, Alevilik, Zile.    
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ABSTRACT 

 

This study aims to analyse cultural and musical practices of the Anĸa Bacēlē Ocak1 

established by the end of 19. Century and classified as the only Alevi Ocak which 

appeared in the history by severing ties with another Ocak. 

Anĸa Bacēlē community, as will be thoroughly analysed, was formed as the result 

of a specific objection against cultural and social issues inherent to preceding Alevi Ocak, 

and hence, members of the Anĸa Bacēlē Ocak have entirely ceased cultural communication 

with all other communities living in their surroundings. This community, following 

religious prohibitions such as ban on marriage with non-members of the community, have 

been isolated and excluded by surrounding communities in response to exclusionary 

attitude of the Anĸa Bacēlē Ocak. In consequence of such self-enclosed social structure, 

Anĸa Bacēlē community has successfully conserved the majority of their cultural products 

and practices.  

Focusing on especially well-preserved musical practices of Anĸa Bacēlē 

community, which provide a beneficial resource for new researches on the history of 

Anatolian Music, this study aims to analyse authentic and genuine culture of self-enclosed 

Anĸa Bacēlē Ocak, comparing to other surrounding communities, by adopting a scientific 

perspective dealing with the folk music within the historical base and social structure. 

 

Keywords: Turkish Folk Music, Anĸa Bacēlē Ocak, Folklore, Alevi Communities, Alevi 

Ocak, Alevi Music, Zile. 

 

 

 
1 Each Alevi community is engagŜŘ ǘƻ ŀ ǎƻŎƛŀƭΣ ǊŜƭƛƎƛƻǳǎΣ ǊŜƎƛƻƴŀƭ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŎŀƭƭŜŘ hŎŀƪΦ !ƴǒŀ .ŀŎƤƭƤ hŎŀƪ 
ǿŀǎ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ōȅ ±Ŝƭƛ .ŀōŀ ώCŀǘƘŜǊ ±Ŝƭƛϐ ŀƴŘΣ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜŀǘƘ ƻŦ ±Ŝƭƛ .ŀōŀΣ Ƙƛǎ ǿƛŦŜ !ƴǒŀ .ŀŎƤ 
ώ{ƛǎǘŜǊ !ƴǒŀϐ ōŜŎŀƳŜ ǘƘŜ ǊŜƭƛƎƛƻǳǎ ƭŜŀŘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΦ 
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GĶRĶķ 

 

Anadolu y¿zyēllardēr onlarca farklē medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸ ve bu 

medeniyetlerin oluĸturduĵu k¿lt¿rel ¿r¿nlerin etkileri kendilerinden sonra gelen k¿lt¿r 

yapēlanmalarēnēn potasēnda eriyerek kimi zaman baĸkalaĸmēĸ, kimi zaman kendini olduĵu 

gibi koruyarak g¿n¿m¿ze kadar gelmiĸtir. Yine de t¿m bu k¿lt¿rel miras tekleĸmemiĸ ve 

hala Anadoluôda yaĸayan onlarca farklē etnik, dini, siyasi, bºlgesel topluluk i­erisinde 

yaĸamaya devam etmiĸtir. Bu k¿lt¿rel ­eĸitlilik kimilerince ómozaikô olarak 

deĵerlendirilir ancak Anadolu tarihselliĵinin bēraktēĵē mirasta renkleri birbirinden 

ayērmak mozaikteki kadar kolay olmayacaktēr. T¿m bu ­eĸitliliĵi ebru sanatēna 

benzetmek, bu alanda ­alēĸērken renkleri birbirinden ayērmanēn zorluĵunu daha iyi ifade 

edebilir.  

Bu ­alēĸma Anadoluôda bir ebru tablosu gibi i­ i­e ge­miĸ ama kendine ºzg¿ 

k¿lt¿rel pratikleriyle farklēlēĵē gºze ­arpan renklerden birini, Anĸa Bacēlē Ocaĵēônē ve 

onun m¿ziksel ve k¿lt¿rel ¿r¿nlerini ele almaktadēr.  

Bu tez ­alēĸmasē, ana hatlarēyla dºrt bºl¿m olarak kurgulanmēĸtēr.  

Birinci Bºl¿m: Anĸa Bacēlēlarēn bir Alevi topluluĵu olmasē sebebiyle Aleviliĵin 

tarihsel izleĵini, k¿lt¿rel ve kimliksel kodlarēnē aktarēr. Alevilik anlatēsē sērasēnda 

g¿n¿m¿z Alevi rit¿ellerine deĵinmekten ºzellikle ka­ēnēlmēĸ, daha ­ok tarihsel 

baĵlantēlar ve Alevilik inancēnēn oluĸumuna katkē sunan olgular incelenmiĸtir.  

Ķkinci Bºl¿m: Anĸa Bacēlēlarēn bir diĵer Alevi ocaĵē olan Hubyar Sultan 

Ocaĵēôndan ayrēlmasēnē ve farklē bir ocak olarak teĸekk¿l¿n¿n tarihsel altyapēsēnē ve bu 

dºnemde ger­ekleĸen olaylarē inceler. Bununla birlikte Anĸa Bacēlēlarēn m¿zik dēĸēnda 

kalan k¿lt¿rel ve folklorik ºĵelerini inceleyip topluluk yapēsē hakkēnda fikir vermeyi 

ama­lar.  

¦­¿nc¿ Bºl¿m: Alevilik ve m¿zik iliĸkisini kimlik, k¿lt¿r ve icra baĵlamlarēnda 

ele alēr.  

Dºrd¿nc¿ Bºl¿m: Yapēlan derleme ­alēĸmalarēndan elde edilen kayētlarēn nota 

dºk¿m¿n¿ ve eserlerin analiziyle birlikte Anĸa Bacēlē m¿ziĵini inceler. Bu bºl¿mde ele 
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alēnan eserler doĵal frekans ve aralēklar ¿zerinden deĵil T¿rk Halk M¿ziĵi ses sistemine 

gºre dikte edilmiĸtir.  

¢alēĸma, Sonu­ ve Kaynak­a bºl¿mleriyle sonlandērēlmēĸtēr.  

 

Araĸtērmanēn Problemi 

 

Bu ­alēĸmanēn problemi, ­evresindeki diĵer topluluklarla k¿lt¿rel alēĸveriĸi 

olmayan topluluklarēn m¿zik ¿r¿nlerinin niteliĵini araĸtērmak ve tespit etmek 

­er­evesinde inĸa edilmiĸtir. Bu noktadan hareketle tez ­alēĸmasēnēn problem c¿mlesi 

ĸºyledir: 

ñKapalē k¿lt¿r yapēlarēnēn m¿ziksel ¿r¿nleri, ­evresindeki diĵer topluluklara 

nispetle ne kadar farklēlaĸabilir?ò 

Araĸtērmanēn alt problemlerini, Alevilik inancēnēn tarihsel s¿reci, Anĸa Bacēlē 

Ocaĵēônēn bu tarihsel s¿re­ i­erisindeki konumlanēĸē, Anĸa Bacēlēlarēn diĵer Alevi 

ocaklarēyla arasēna giren mesafe ve bu mesafenin sonucu olarak ortaya ­ēkan ºzg¿l 

m¿ziksel ve k¿lt¿rel ¿r¿nlerin incelenmesi oluĸturmaktadēr. 

 

Araĸtērmanēn Amacē 

 

Bu ­alēĸma, ºncelikle 19. y¿zyēlda Hubyar Ocaĵēôndan ayrēlarak yeni bir oluĸum 

olarak ortaya ­ēkan Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn teĸekk¿l¿n¿ ve bu s¿recin sonrasēnda ortaya 

­ēkan durum gereĵi Anĸa Bacēlēlarēn ­evresindeki diĵer topluluklarla olan iletiĸimini en 

aza indirgediĵini tespit eder.  

Araĸtērmanēn esas amacē, iki y¿z yēldēr diĵer topluluklardan herhangi biriyle 

evlilik baĵē dahil bir­ok k¿lt¿rel ve toplumsal temasēn yasaklandēĵē ve bu vesileyle 

kendini dēĸa kapatan bir topluluĵun diĵer akademik ­alēĸmalarla saptanmēĸ olan k¿lt¿rel 

farklēlēklarēnēn m¿ziksel ¿r¿nlerinde ne derece gºzlemlenebileceĵini ortaya koymaktēr.  

Bu kapsamda Anĸa Bacēlēlarēn incelenmiĸ folklorik ºĵeleri aktarēlacak, yine Anĸa 

Bacēlē icracēlardan derlenen m¿zik ¿r¿nlerinin analizi yapēlacaktēr.  
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Araĸtērmanēn Yºntemi 

 

 Tez ­alēĸmasēnda incelenen topluluĵun daha iyi anlaĸēlabilmesi i­in hem Anĸa 

Bacēlēlar hem de genel olarak Alevi tarihi ve kimliĵi ¿zerine literat¿r taramasē yapēlmēĸ, 

ardēndan etnografik bir ­alēĸma olarak alan araĸtērmasē ve dºrt icracē aĸēk ¿zerinden 

derleme faaliyeti y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r. Alan araĸtērmasē sērasēnda elde edilen veriler gºrsel ve 

iĸitsel olarak kaydedilmiĸ; betimlenerek ve notayla dikte edilerek ­alēĸmada iĸlenmiĸtir. 

   

 ¢alēĸmada kullanēlan yºntemler: 

 -Literat¿r Tarama 

  -Betimleme 

 -Dikte  

 - Etnografik Yºntem: Derleme ¢alēĸmasē, Yarē Yapēlandērēlmēĸ Gºr¿ĸme  

 

Alan ve Zaman Sēnērlēlēklarē 

 

 Bu araĸtērma Tokat ili Zile il­esinde ve Yozgat ili Kadēĸehri il­esi Yavuhasan 

kºy¿nde yaĸayan, ulaĸēlabilen ve topluluk­a óAĸēkô olarak tanēnan Anĸa Bacēlē Ocaĵē 

mensuplarēyla ger­ekleĸtirilmiĸtir. Ķnan­sal ºĵelere araĸtērmanēn amacē gereĵi deĵinilmiĸ 

olup, genel olarak m¿zik pratiklerinin incelenmesiyle sēnērlandērēlmēĸtēr.  

 Alan ­alēĸmasē 2021 yēlē Ekim ve Kasēm aylarēnda ger­ekleĸtirilmiĸtir.  
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

TARĶHSEL, KAVRAMSAL VE KĶMLĶKSEL BAĴLAMDA ALEVĶLĶK 

 

 1.1. Alevi Kelimesinin Kºkeni ve Tarihsel Kullanēmē 

 

G¿n¿m¿zde kendini genellikle Alevi, Alevi-Bektaĸi, Kēzēlbaĸ olarak tanēmlayan 

topluluklarēn tarihsel olarak s¿reklilik arz eden bir isimlendirmesi olmamēĸtēr. 

Topluluĵun tarih boyunca kendini tanēmlarken inancēnēn merkezine aldēĵē Ķmam Aliôden 

ºt¿r¿ Alevi kavramēnē tercih ettiĵi zamanlar gºr¿lmekle birlikte Osmanlē arĸiv 

belgelerinde óKēzēlbaĸô veya óRafēzilerô terimlerine de rastlanmaktadēr (Ocak, Alevi, 

1989). Bununla birlikte Alevi sºzc¿ĵ¿ óAliôye baĵlēlēkô anlamēnēn yanē sēra, ºzellikle Ķran 

coĵrafyasēnda ñAli soyundan gelen (Seyyid)ò tanēmēnē karĸēlamak i­in de 

kullanēlmaktadēr (Melikoff, 2011, s. 54). 

Alevi kavramēnēn g¿n¿m¿zdeki yaygēn kullanēmēnēn temelinde ise 19. y¿zyēlda, 

II. Abd¿lhamidôin, dºnemin Kēzēlbaĸlarēyla yakēnlaĸma politikasē ekseninde pejoratif bir 

anlama b¿r¿nm¿ĸ Kēzēlbaĸlēk kavramē yerine Alevi adlandērmasēnē tercih etmesi yatar 

(¢akmak, 2019).    

 

 1.2. Alevilik Kimliĵi 

 

Alevi kavramēnēn b¿t¿nl¿kl¿ bir tanēmēnēn yapēlmasē i­in ise óHangi tarihte?ô, 

óHangi topluluĵa gºre?ô, óHangi bºlgede?ô gibi sorularēn da cevaplanmasē gerekir ki bu 

durumda bile ihtilaflē sonu­larēn ­ēkacaĵē, konu ¿zerine yapēlan onlarca farklē ­alēĸma ve 

bu ­alēĸmalarēn getirdiĵi farklē bakēĸ a­ēlarē ¿zerinden anlaĸēlmaktadēr. Yazēlē olarak 

yayēlmēĸ veya sonradan yazēlē olarak ve gºrece objektif tespitlerle kurumsallaĸmēĸ inan­ 

sistemlerinin inananlarēnēn dahi tek bir potada eritilemeyeceĵi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde Alevilik 

gibi sosyal-inan­sal deĵiĸkenleri farklē coĵrafi bºlgeler, farklē ocaklar, farklē kentler hatta 

aynē kent i­indeki farklē kºylerde dahi tespit edilen bir inan­ kurumunu tek ve ge­erli bir 

yorumla anlatmanēn m¿mk¿n olmayacaĵē sonucu ortaya ­ēkacaktēr. Bu durumda inancēn 

kendi i­ dinamiklerinin belirlediĵi ibadet, rit¿el veya uygulama koĸullarēndan ziyade 
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bireylerin bu inan­la kurduĵu iliĸkilenme bi­imini irdelemek gerekir, ­¿nk¿ incelemeye 

­alēĸacaĵēm Alevilik kavramē, tamamēyla sistemleĸmiĸ olduĵu tartēĸēlabilecek bir inan­ 

olmakla birlikte -ama inan­ baĵlamēndan daha ­ok- bir kimlik olarak karĸēmēza 

­ēkmaktadēr.    

Ayhan Erol (2018)ôa gºre kimlik, farklē formlarda s¿rekli deĵiĸen ve hareket eden 

bir yapēlanmadēr. ñKimlikler yalnēzca ge­miĸten farklēlaĸma yoluyla hayal edilebilirler: 

óbug¿nô¿n anlamē kendisini ód¿nôden kesip uzaklaĸtērarak t¿retir.ò  

Erolôun kimlik tanēmēnē yaparken ge­miĸe koyduĵu bariyer, bir­ok toplumun 

sosyolojik olarak tanēmlanmasēnda ºn a­ēcē olabilir ancak Alevi kimliĵinin 

tanēmlanmasēnda ge­miĸ; ókesip atēlanôdan ziyade óbug¿nôle baĵē kurulmaya-korunmaya 

­alēĸēlan bir formdur. Yine de Alevi kimliĵinin kendini sadece ge­miĸ vasētasēyla 

kurduĵunu iddia etmek yanlēĸ olacaktēr fakat tarih boyunca ­eĸitli baskēlara maruz 

kaldēĵēnē belirten ve ºrneĵin g¿n¿m¿zde ibadethanelerinin yasal stat¿ye kavuĸmasēnē 

isteyen bir toplumun kendine dayanak olarak tarihselliĵini almasē gºz ºn¿nde 

bulundurulmasē gereken bir husustur.  

Bu noktada bahsedilen tarihsellik i­erisinde tek bir Alevi kimliĵinin olmadēĵēnē 

da belirtmek gerekir. Alevi kimliĵi, tarih boyunca zamanēnēn inananlarē tarafēndan hem 

yeniden ¿retilmiĸ hem de yeniden kurgulanmēĸtēr ve bu kurgulanma óprimordialô 

baĵlardan azade olmayan sembol ve mitler ¿zerinden kurulmuĸtur (Ķrat, 2013 Akt. 

¥zdemir, 2016).  

¥yleyse hem ­alēĸēlacak konunun tarihsel izd¿ĸ¿mlerini gºrmek hem de genel 

olarak Alevi kimliĵinin kºĸe taĸlarēnē tanēmlamak i­in Aleviliĵin inan­ motiflerinin 

kºkenine eĵilmek gerekir.  

 

 1.3. Alevilik Ķnancēnē Etkileyen Tarihsel ve Ķnan­sal Unsurlar 

 

Halil Ķnalcēk (2019), T¿rkmenlerin Alevilikle iliĸkilerinin 11. y¿zyēlda 

Horasanôda baĸladēĵēnē belirtir. Elbette burada kastedilen 11. Y¿zyēl Horasanôēnda 

kºkleĸmiĸ bir Alevilik inancē olduĵu ve T¿rkmenlerin gº­leri sērasēnda bu inan­la 

karĸēlaĸtēĵē deĵil, bug¿n Alevilik olarak tanēmladēĵēmēz olgunun zaman ve mek©n 

kesiĸiminde ilk n¿velerinin ­ēktēĵē noktanēn belirlenmesidir.  
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Bu ilk n¿veler Irene  Melikoffôa gºre T¿rkmenlerin Ķslamlaĸmēĸ ķamancēlēĵēdēr. 

Onun Ķslamlaĸmēĸ ķamancēlēk olarak tarif ettiĵi formdaki temel inan­lar ñyeniden 

bedenleĸme(reincarnation)ò ve tanrēnēn insan bedeninde yansēmasē olarak 

yorumlanabilecek ñtecelliò inanēĸlarēdēr (Melikoff, 2011). Tēpkē Melikoff gibi Ahmet 

Yaĸar Ocak da dºnemin T¿rkmen boylarēnēn kēsmi olarak Ķslamlaĸtēĵēnē ve inan­ 

sistemlerinde hala eski ķaman inan­larēnē, atalar k¿lt¿n¿, Budizmi ve Maniheizmôi kabul 

ettikleri dºnemden kalan ñtenas¿hò ve ñhululò inanēĸlarēnē barēndērdēklarēnē aktarēr (Ocak, 

2016).  

Ocak, bu tespitini yaparken T¿rkmen topluluklarēnēn Ķslamiyetôle tanēĸmadan 

ºnce kabul ettikleri dinlerde de eski inanēĸlarēnē muhafaza etmeye ­alēĸtēklarēnē, Ķslami 

dºnem i­erisinde de aynē durumun devam ettiĵini aktarēr. Sonradan Alevilik ve Bektaĸilik 

olarak tanēmlayacaĵēmēz inan­larēn temelinde Orta Asya ķamanizmiônin yanēnda, 

Zerd¿ĸtilik, Mazdekizm, Maniheizm inan­larēnēn ºnemli katkēsēyla birlikte Hristyanlēk 

ve Musevilik etkilerinin de olduĵunu belirtir. Bunlarēn yanē sēra T¿rkmenlerin son kertede 

gº­t¿ĵ¿ Anadolu ve Mezopotamya mitolojilerinin de etkisi olduĵunu ekler (Ocak, 2017, 

s. 16,53,85) G¿n¿m¿z Aleviliĵindeki soya dayalē ocak sisteminin zeminini ise 

Zerd¿ĸtilik, ķamanizm ve Mazdekizmôde bulunan ateĸ k¿lt¿n¿n Orta Asyaôdan beri 

s¿regelen atalar k¿lt¿yle birleĸiminden ortaya ­ēktēĵēnē savunur (Ocak, 1983). 

Yine Melikoff, Doĵu Anadoluôya yerleĸen T¿rkmen topluluklarēnēn 

Zerd¿ĸtilikôten veya onun bir dalē olan Zurvanizmôden gelme ºĵelerle birlikte K¿rtlerin 

benimsediĵi Ehl-i Hakk ya da Yezidi kºkenli inanēĸlarē aldēĵēnē ekler. Benzer bir ĸekilde 

daha sonra Balkan illerine yerleĸen Bektaĸilerin Hristiyan ºĵeleri aldēĵēnē savunur ve bu 

durumu birbiriyle ilgisiz ºĵelerin oluĸturduĵu bir din ósenkretizmôi (syncretisme)2 olarak 

tanēmlar (Melikoff, 2011, s. 30).  

Yukarēda verilen bilgiler ēĸēĵēnda, g¿n¿m¿zde Alevilik olarak adlandērdēĵēmēz 

inan­sal kurumun i­erisinde barēndērdēĵē motiflerin bir­ok farklē coĵrafya ve k¿lt¿rden 

beslenmiĸ olduĵu sonucuna varēldēĵē gºr¿lmektedir. Yine de bahse konu olan 

topluluklarēn gerek anayurtlarēnda gerek Anadoluôya doĵru gº­leri sērasēnda etkileĸime 

 
2 Senkretizm, antropolojide ók¿lt¿rleĸmeô kavramē olarak a­ēklanan bir olgudur. Birden fazla k¿lt¿r¿n 

savaĸ, gº­ veya komĸuluk gibi sebeplerle karĸēlaĸmalarē sonucu birbirlerinden aldēklarē k¿lt¿rlerin 

birleĸip yeni bir forma ulaĸmalarē anlamēna gelir (Okan, 2018).  
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girdiĵi halklar ve inan­larla tek bir noktada ve zamanda karĸēlaĸtēĵē d¿ĸ¿n¿lmemelidir. 

Bunun yanē sēra T¿rkmenlerin ve Alevilik inancēnē benimsemiĸ K¿rtler gibi diĵer 

uluslarēn tek bir grup olduĵunu ve yukarēda tartēĸēlan etkileĸimlerin sonu­larēnēn 

doĵrudan bu gruba n¿fuz ettiĵini d¿ĸ¿nmek de yine bir takēm tarihsel algē hatalarēna yol 

a­abilir.  

Alevilerin bu adlandērmayla olmasa bile -hatta g¿n¿m¿z inan­ motiflerinden ve 

rit¿ellerinden bir­oĵunu barēndērmasa bile- bir topluluk olarak gºzlemlenebilir oluĸu 

13.yyôa tekab¿l eder. Farklē zamanlarda, farklē bºlgelerden Anadoluôya daĵēnēk bir 

ĸekilde gelen bahse konu topluluklar óBabailer Ķsyanēô vesilesiyle birleĸir ve Aleviliĵin 

tarihsel izleĵinin ilk adēmlarēndan biri atēlēr (Ocak, 2016, s. 250).  

 

 1.3.1. Aleviliĵin Erken Teĸekk¿l¿: Babailer Ķsyanē ve Devamcēlarē  

  

 Hans Robert Roamerôe gºre hilafetin Moĵollar eliyle yēkēlmasē sonrasēnda s¿nni 

Ķslam politik ve askeri desteĵini yitirir ve b¿y¿k bir krize girer. Bu krizin doĵal sonucu 

olarak da dºnemin gayr-ē s¿nni olarak nitelendirebileceĵimiz gruplarē kendilerini 

gizlemeyi bērakēr ve daha ĸeffaf bir ĸekilde ifade etmeye baĸlar (Roamer, 1993ôden Akt. 

Yēldērēm, 2018, s. 148-149). 

 Tam da bu s¿re­te, hen¿z tam anlamēyla Ķslamlaĸmamēĸ ve konar gº­erliklerini 

s¿rd¿rmeye devam eden ancak hem inan­sal hem de ekonomik olarak merkezi yºnetimin 

dēĸēnda kalmēĸ topluluklarēn Baba Ķlyas ºnderliĵinde ºrg¿tlendiĵi ve Anadolu Sel­uklu 

Devletiône karĸē bir isyan baĸlattēĵē gºr¿lmektedir. Ķsyan son anda Sel­uklular tarafēndan 

devreye sokulan Frenk askerlerinin m¿dahalesi sonrasē baĸarēsēzlēkla sonu­lanmēĸ olsa 

da, ºncesinde birbirinden habersiz bir ĸekilde yaĸayan ve Babailer Ķsyanē vesilesiyle bir 

araya gelmiĸ gayr-ē s¿nni ve/veya heterodoks olarak tanēmlayabileceĵimiz topluluklar bir 

araya gelmiĸ ve g¿n¿m¿zde Alevi/Bektaĸi olarak bildiĵimiz topluluklarēn temelini 

atmēĸtēr (Ocak, 2016).  

 Babailer Ķsyanēônēn askeri olarak baĸarēsēzlēĵa uĵramasē, Baba Ķlyasôēn etrafēnda 

toplanmēĸ olan heterodoks T¿rkmen babalarēnē, ideallerini fikri yoldan yaymaya 

s¿r¿klemiĸtir (Ocak, 2016, s. 237). Halil Ķnalcēk (2019, s. 38)ôa gºre bu s¿re­te 
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derviĸlerin, Anadolu Sek­uklu Devletiônin óUcô bºlgelerine, ºzellikle dºnemin3 Osmanlē 

topraklarēna sēĵēnmēĸtēr.  

 Bahsi ge­en óUcô bºlgeleri, etnik ve dini bakēmdan olduk­a kozmopolit 

bºlgelerdir. Bu bºlgelerde daha ­ok merkezi iktidardan ka­an siyasi muhalifler, 

maceracēlar ve inan­sal olarak heterodoks kesimler bulunmaktadēr. Bu gruplar siyasi 

otoritenin ñy¿ksek medeniyet ĸekilleri (teoloji, saray edebiyatē, ĸeriô hukuk) karĸēsēnda 

bir halk k¿lt¿r¿ (rafēz´ tarikatlar, mistik ve epik bir edebiyat, ºrfi ve milli hukuk)ò  

ekseninde yaĸarlar (Ķnalcēk, 2019, s. 34). Bu bilgiler ēĸēĵēnda Uc bºlgelerinin, derviĸlerin 

ºĵretilerini yaymak ve kendilerine m¿rid toplamak i­in elveriĸli sahalar olduĵu sonucu 

­ēkarēlabilir.  

 Uc bºlgelerinde dergahlarēnē kuran Babai derviĸleri, kēsa zamanda ºrg¿tlenerek 

bºlgenin yerleĸik unsurlarē haline gelmiĸ, ve hatta erken Osmanlē dºnemini derinden 

etkileyecek icraatlarda bulunmuĸlardēr. ¥rneĵin Orhan Gazi ile Bursa kuĸatmasēnda 

bulunan Abdal Musa ve Ķlk Osmanlē h¿k¿mdarē Osman Beyôin ĸeyhi olarak kabul ettiĵi 

Ede-Bali bahsedilen Babai derviĸlerindendir (Ķnalcēk, 2019, s. 35,47). Babailik bu gibi 

vesililerle yeni intikal ettiĵi topraklarda yerleĸmiĸ ve yeni bir adlandērmaya tabii 

olmuĸtur: Abdalan-ē Rum.  

  

   1.3.2. Abdalan-ē Rum Hareketi 

  

 Yukarēda bahsedildiĵi gibi Babailer Ķsyanē sonrasēnda Anadoluônun ­eĸitli 

bºlgelerine ama daha ­ok  erken Osmanlēônēn yeĸerdiĵi topraklara gº­ eden derviĸler, 

isyan sonrasēndaki yarēm y¿zyēl i­erisinde ger­ekleĸen bir óyeniden yapēlanmaô s¿reciyle 

birlikte Abdalan-ē Rum olarak tanēmlanan derviĸ z¿mresine dºn¿ĸ¿r.  

 Abdalan-ē Rumôun inan­sal muhtevasē, Seyyid Ebuôl Vefa Baĵdadiônin kurup 

Anadolu sahasēnda Baba Resul olarak da bilinen Baba Ķlyas-ē Horosaniônin temsil ettiĵi 

Vefailik tarikatē i­erisindeki senkretik ve heterodoks olarak tanēmlanabilecek yeni bir 

akēma dayanēr (Ocak, 2017, s. 26). Yine Ahmet Yaĸar Ocak (2016, s. 236)ôa gºre 

 
3 13. y¿zyēlēn ikinci yarēsē 
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Vefailiĵin yanē sēra Kalenderiliĵin, Haydariliĵin ve az da olsa Yeseviliĵin etkileri de 

gºr¿lmektedir.  

 Abdalan-ē Rum z¿mresi, inan­sal muhtevasēnē dayandērdēĵē heterodoks akēmlar 

sayesinde sosyal olarak ºnemli roller ¿stlenmiĸ ve ºzellikle T¿rkmen/Yºr¿kler ¿zerinde 

kapsayēcēlēĵa ererek kendi hegemonya alanēnē kurmuĸtur. Derviĸler, toplumun gºz¿nde 

tēpkē Orta Asya ĸamanlarē gibi yorumlanmēĸ, dºnemin politik atmosferinde yerleĸik 

hayata ge­miĸ ve S¿nni itikadē benimsemiĸ diĵer T¿rk topluluklara karĸē, konar gº­erliĵe 

devam eden ve bu sebeple baĸka k¿lt¿rel pratikleri bulunan kitlelerin temsilcisi 

konumuna gelmiĸlerdir. Osmanlē i­in merkezi devlet otoritesinin sºz konusu olmadēĵē, 

Anadoluônun gºrece daĵēnēk bir siyasi atmosferde olduĵu óbeylikler dºnemiônde tēpkē 

toplumun diĵer kesimleri gibi beyler tarafēndan da saygē gºren derviĸler, bir s¿re sonra 

Osmanlēônēn b¿y¿mesi ve merkezileĸmesi sonucu ortaya ­ēkan devlet otoritesi ve medrese 

gibi kurumlarēn dayatmalarēyla ĸiddetli bir ­atēĸma i­erisine girip, siyasi otoriteye 

meydan okuyacak duruma gelmiĸlerdir (Ķnalcēk, 2019, s. 91).  

Sonu­ olarak Babailer Ķsyanē ºncesinde birbirleri hakkēnda fikri olmayan 

heterodoks topluluklar isyan vesilesiyle bir araya gelmiĸ ve askeri olarak baĸarēsēz olsalar 

dahi birlikteliklerini korumuĸlardēr. Gºr¿nen o ki, bu birliktelik zamanla kendini bir ¿st 

seviyeye taĸēmēĸ ve Aleviliĵin inan­sal temelleri oluĸmaya baĸlamēĸtēr. Bu sebeple 

Babailer Ķsyanē ve onun doĵurduĵu Abdalan-ē Rum hareketi, Alevi tarihselliĵi 

i­erisindeki en ºnemli dºn¿m noktalarēndan biri olarak deĵerlendirilebilir. Bahsi ge­en 

topluluklarē artēk óKēzēlbaĸô olarak anmamēzē saĵlayacak bir sonraki tarihsel durak ise 

Safevi hareketi olacaktēr.  

 

 1.3.3. Safevi-Kēzēlbaĸ Hareketi 

 

 14. y¿zyēlēn baĸlarēnda Ķran coĵrafyasēnda kurulan Safevi tarikatē, ismini kurucusu 

Safiyy¿dd´n-i Erdeb´l´ôden almaktadēr. Erdebil merkezli olmasēndan kaynaklē tarikatēn 

m¿ridlerine Erdebil sufileri de denildiĵini rastlanēlmaktadēr (¥ngºren, 2022).  

 Kuruluĸundan 150 yēl sonrasēna kadar S¿nn´ bir doktrinle hareket eden Safevi 

tarikatē, bulunduĵu coĵrafya ve onun etki alanēnda kēsa zamanda b¿y¿m¿ĸ ve Orta 

Doĵuônun bir­ok farklē muhitinde m¿rĸitlere sahip olmuĸ ve saygē gºrm¿ĸt¿r. Sonrasēnda 



  10 
 

uzun s¿re m¿cadele halinde olduĵu Osmanlē kaynaklarēnda dahi tarikatēn dºn¿ĸ¿m¿nden 

ºnceki ĸeyhlere saygēn kiĸiler olarak bakēlmaktadēr. Tarikatēn ideolojik ve inan­sal 

doktrinini deĵiĸtiren ķeyh C¿neydôe kadar s¿ren saygēnlēk, C¿neyd sonrasēnda yerini 

Osmanlēlar a­ēsēndan d¿ĸmanlēĵa bērakmēĸtēr (Yēldērēm, 2018, s. 144-145).     

 Burada bir parantez a­ēp Safevi tarikatēnēn bahsedilen dºn¿ĸ¿m s¿recinde 

Anadolu coĵrafyasēndaki T¿rkmen kabilelerinin durumuna deĵinmek gerektiĵini 

d¿ĸ¿n¿yorum. ¢¿nk¿ tarikatēn bir óhareketô olarak Anadoluôya yayēlmasē ve devletleĸme 

s¿recinde buradaki T¿rkmen kabilelerini kendi b¿nyesine katmasē sadece kendi i­ 

dinamikleriyle deĵil, aynē oranda ïbelki de daha fazla- Anadoluônun o g¿nk¿ politik-

sosyal-inan­sal durumunun gºzlemlenmesiyle a­ēklanabilir.  

  Konu hakkēnda olduk­a hacimli bir ­alēĸma yayēnlayan Rēza Yēldērēm (2018, s. 

143-174)ôa gºre; T¿rkmen aĸiretleri, Osmanlēônēn devletleĸme s¿reci boyunca ºzellikle 

Hristyan topraklarēna yapēlan bir­ok akēnda ºnc¿ olarak yerini almēĸtē. Fatih Sultan 

Mehmetôin Ķstanbulôu fethi sonrasēnda devlet geleneĵini T¿rk-Moĵol ekseninden ­ēkarēp 

Ķran-Ķslam devlet geleneĵiyle birlikte Romaôyē da i­erisine alan yeni bir anlayēĸla daha 

merkeziyet­i bir forma dºn¿ĸt¿rme isteĵi, beraberinde bahsedilen aĸiretlerin ve onlarēn 

yaĸam formu olan konar-gº­erliĵin saf dēĸē kalmasē anlamēna geliyordu. O dºnem 

uygulanmaya baĸlanan tēmar sistemiyle birlikte konumlarē sarsēlan Saruhan, Aydēn, 

Menteĸe gibi aĸiretler, bu merkezileĸme fikrine karĸē ilk tepkisini Ankara Savaĸēônda 

Timurôun saflarēna ge­erek gºsterseler de Osmanlēônēn daha fazla g¿­lenmesinin ve 

merkezileĸmesinin ºn¿n¿ alamadēlar. Osmanlē, merkezileĸmesi vasētasēyla Anadoluôdaki 

siyasi iktidarē tekeline almaya baĸlarken aynē zamanda inan­sal olarak da ortodokslaĸēyor 

ve dini, sosyal ve ideolojik olarak yekpare bir hal alēyordu. Bu durum elbette karĸēsēnda 

bir tepkiyi de yaratēyor ve yukarēda bahsedilen aĸiretler T¿rk-Moĵol geleneĵinde olduĵu 

bir konfedaratif bir yapēyla, b¿y¿yen Osmanlē etkisine karĸē muhalif bir tavēr 

takēnēyordu4. Bu tavrēn hamiliĵini baĸlangē­ta yukarēda bahsedilen Babailer Ķsyanēônda 

da yer alan Karamanlēlar, sonrasēnda Uzun Hasan ºnderliĵinde Akkoyunlular aldē ancak 

 
4 Tēpkē Anadoluôdaki gibi benzer bir tavēr, Deli Orman, Dobluca-Varna bºlgesinde de gºr¿lmektedir. 

Ķnalcēk (2019, s. 93), bahsi ge­en bºlgedeki isyanlarēn sebebini ñOsmanlē sultanlarēnēn merkeziyet­i-

b¿rokratik rejimiònin yanē sēra, kendine tabi olan yerleĸik-kºyl¿ reayayē korumak adēna kale-kºpr¿ inĸasē, 

derbendcilik, madencilik gibi iĸlerde ñemek havuzu olarak gºrd¿ĵ¿ yºr¿kleriò kullanmasē olarak 

yorumlar.  
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1473 yēlēnda yapēlan Otlukbeli savaĸēnda aldēĵē aĵēr yenilgi sonrasēnda iki aĸiret de safdēĸē 

kaldē. Beraberinde Anadoluôda Osmanlē egemenliĵine karĸē y¿kselen muhalefet dalgasē 

da b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ yitirmiĸ oldu. ķeyh C¿neyd, Anadoluôda biriken politik ºfkeyi kendi 

saflarēna kanalize edebilmek i­in Safevi tarikatēnē tam da bºyle bir politik atmosferde 

T¿rkmenlerin ºzlem duyduĵu yºnetim anlayēĸēyla ve konar-gº­erlerin aĸina olduĵu 

inan­sal motfilerle dºn¿ĸt¿rmeye ve Anadoluôda bir­ok destek­i bulmaya baĸladē. 

Kēzēlbaĸ hareketi, bu s¿re­te ķeyh C¿neydôin ardēndan posta ge­en ķeyh Haydarôla 

g¿­lenmiĸ, ardēndan ķah Ķsmailôle birlikte en g¿­l¿ halini alarak devletleĸmiĸtir.  

Hareketin Kēzēlbaĸ ismini almasē ise yukarēda bahsettiĵim C¿neydôden Ķsmailôe 

doĵru giden devletleĸme s¿reciyle iliĸkilidir. Haydar dºneminde giderek siyasi bir forma 

da b¿r¿nen tarikatēn m¿ridleri, silahlanmalarēnēn yanē sēra ortaklēk gºstergesi olarak 

baĸlarēna 12 dilimli kēzēl bir serpuĸ-ĸapka takmaya baĸlamēĸtēr. Bu sebeple bir s¿re sonra 

óKēzēlbaĸô olarak anēlmēĸlardēr (¢akmak, 2019, s. 43; Melikoff, 2011, s. 20). 

Yeni kurulan Kēzēlbaĸ Devletiônin, Anadoluôda ºnemli bir yankē uyandērdēĵē 

gºr¿lmektedir. ķah Ķsmail, devleti ilan eder etmez Osmanlēôya karĸē ayaklanmalar 

baĸlamēĸ, bazē isyanlar Osmanlē ordularēnē yenilgiye uĵratmēĸtēr. ñBursa kadēsēnēn 

bildirdiĵine gºre, ilk b¿y¿k ºl­ekli Kēzēlbaĸ ayaklanmasēnēn lideri ķahkulu, aĸēldēĵēnda 

Ķstanbulôa varmak i­in hi­bir engelin kalmadēĵē Bursa surlarēna ulaĸmēĸtēr.ò (Yēldērēm, 

2018, s. 25). Kēzēlbaĸ Devletiônin Anadoluôdaki sahipleniliĸinin bir ºrneĵi de, esas 

­alēĸma konusu olan ve ileride detaylandērarak deĵineceĵim Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn 

devamcēsē olduĵunu beyan ettiĵi Hubyar ocaĵēna mensup aĸēklarca yakēlan Hubyar 

Mira­lamaônēn ĸu sºzlerinde gºr¿lmektedir: 

 
ñAli oĵluyam ummanēyam 

ķºyle bir niyetim vardēr 

Uĵrunda kadem bastēĵēm 

Baĸēnda devletim vardēr. 

 

Varsam Ķstanbulôu alsam 

Padiĸahôē suya salsam 

Ayasofyaôda bir cem kursam 

Bºyle bir niyetim vardēr.ò 

 

Fizikte her etki bir tepki yaratēr. Kēzēlbaĸ Devletiônin Anadolu T¿rkmenlerince 

sahipleniliĸi, esasēnda hem yukarēda bahsedilen Osmanlē merkeziyet­iliĵine hem de bu 
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merkeziyet­iliĵin beraberinde getirdiĵi S¿nni ortodoksi etkisine karĸē cevap niteliĵinde 

bir tepki olarak d¿ĸ¿n¿lebilir. Ķlk kez Babai Ķsyanē vesilesiyle bir araya gelen gayr-ē 

S¿nni/heterodoks topluluklarēn bir daha ayrēlmamak ¿zere bu son bir araya geliĸleri, 

Alevi tarihselliĵinin dºn¿m noktalarē i­erisinde ¿­¿nc¿ ve en ºnemli halka olarak 

deĵerlendirilebilir. Bu halkayē esas ºnemli kēlan ise bir araya geliĸle birlikte ïama ondan 

daha ­ok- Alevi-Kēzēlbaĸ inan­ sisteminin g¿n¿m¿zde hala uygulanan bir­ok rit¿elin ve 

inancēn temellerinin bu dºnemde atēlmēĸ olmasēdēr. 12 imam ve Ķmam Aliônin kutsiyeti, 

Cem tºreni, Musahiplik, Dedelik kurumu gibi ºzellikle ibadet ve ­eĸitli inan­ formlarēnē 

yaratan ve/veya derinden etkileyen bu s¿recin etkisi, g¿n¿m¿zde Hatayi5 adēnēn 

ge­mediĵi herhangi bir Cem ibadetinin yapēlmadēĵē da d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde berraklaĸacaktēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
5 Kēzēlbaĸ Devleti kurucusu Ķsmailôin mahlasē.  
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

ANķA BACILI OCAĴIôNIN TARĶHSEL VE K¦LT¦REL ALTYAPISI 

 

Yukarēdaki bºl¿mlerde daha ­ok tarihsel izleĵini inceleyerek Aleviliĵin ne olduĵu 

veya nasēl yorumlanabileceĵiyle ilgili bir altyapē oluĸturmaya ­alēĸtēm. Araĸtērmanēn 

devamēnda, onun esas konusu olan Anĸa Bacēlē Ocaĵēônē bahsettiĵim tarihsel izlekten, 

ºzellikle Alevi topluluklarēnēn gerek Osmanlē gerek Anadolu Sel­uklu otoritesine karĸē 

takēndēĵē muhalif tavērdan azade d¿ĸ¿nmeyerek okumanēn, b¿t¿nl¿kl¿ bir perspektif 

sunacaĵēnē d¿ĸ¿n¿yorum. Aynē perspektife Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn diĵer Alevi 

topluluklarēndan farklarēnē ve bu farklarēn toplumsal ve inan­sal yaĸamlarēnē nasēl 

etkilediĵini belirlerken de ihtiya­ duyulacaktēr.   

 

 2.1. Hubyar Sultan ve Hubyar Ocaĵē 

 

Anĸa Bacēlē Ocaĵē, 19. y¿zyēlēn sonlarēnda Hubyar Ocaĵēôndan ayrēlan Veli 

Babaônēn kurduĵu, erken ºl¿m¿ sonrasē eĸi Anĸa Bacēônēn postu devralmasē ve dºnemin 

politik atmosferinde oynadēĵē ºnemli roller sebebiyle onun adēyla anēlan bir Alevi 

ocaĵēdēr.  

Somut durumda bir ayrēĸma olsa dahi Anĸa Bacēlēlar kendilerini Hubyar Sultanôēn 

fikirlerinin esas s¿rd¿r¿c¿leri olarak gºr¿r ve tarihsel olarak onunla baĵ kurarlar. Bu 

sebeple Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn ayrēĸma sebepleri ve beraberinde gelen diĵer olaylara 

ge­meden ºnce Hubyar Sultan ve Hubyar Ocaĵē hakkēnda birka­ bilgi vermek konunun 

daha iyi anlaĸēlmasēnē saĵlayacaktēr.  

Tarihte Hubyar ismiyle anēlan iki ayrē karakter bulunmaktadēr ve ikisi de aynē 

ocaĵēn ºnde gelenlerinden olduklarē i­in yaĸam ºyk¿leri, rivayetleri ve kerametleri 

birbirine karēĸmēĸtēr. Ocaĵēn m¿ritleri, ocaĵa ismini veren I. Hubyarôē Hubyar Sultan; 

onun devamcēsē olan II. Hubyarôē ise Hubyar Abdal olarak adlandērmaktadēr. Hubyar 

Ocaĵē taliplerince Hubyar Sultanôēn yerleĸtiĵine ve mezarēnēn bulunduĵuna inanēlan 

ormanlēk yºre kutsal kabul edilmektedir. G¿n¿m¿zde de yerleĸik n¿fusu bulunan Hubyar 

Kºy¿ôn¿ kuran Hubyar Abdal, Hubyar Sultanôēn torunlarēndandēr (Kenanoĵlu & Onarlē, 

2002, s. 28). 
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Dilek Bakan Sarētaĸ (2016, s. 247)ôa gºre Hubyar Sultan 13. y¿zyēlda T¿rkistan 

bºlgesinden Anadoluôya gº­en derviĸlerden biridir ve Tokat bºlgesine yerleĸmiĸtir. Ali 

Kenanoĵlu ve Ķsmail Onarlē (2002) ise onun aynē y¿zyēlda Horasanôdan gº­t¿ĵ¿n¿ iddia 

eder. Ķki durumda da Hubyar Sultanôēn yukarēda bahsi ge­en Abdalan-ē Rum z¿mresinden 

olduĵu d¿ĸ¿n¿lebilir.   

Hubyar Sultanôēn devamcēlarēndan olan Hubyar Abdal, 1527 yēlēnda, Celali 

Ķsyankarôēndan biri olan Z¿nn¿oĵlu Halil (Baba Z¿n¾n) ayaklanmasēnē ºrg¿tleyenlerden 

biri olarak isyanēn planlayēcēsē ve taraftar toplayēcēsē olarak gºr¿lmektedir (Sarētaĸ, 2016, 

s. 248). Bu durum bize Hubyar Ocaĵē dedelerinin sadece inan­sal birtakēm meselelerle 

ilgilenen din insanlarē olmadēĵēnē, beraberinde yeri geldiĵinde savaĸan politik ºzneler 

olduĵunu gºstermektedir. Belki de bu sebeple, Osmanlē Devletiônin 19. y¿zyēldaki Alevi 

politikalarē ­er­evesinde Hubyar Ocaĵēônēn baĸēna Nakĸibendi ĸeyhleri getirilmiĸ, ocak 

bir medreseye dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r (Sel­uk, 2012, s. 183). 

 

 2.1.1. Hubyar Ocaĵē Ayrēĸmasē 

 

Kenanoĵlu ve Onarlē (2002, s. 106), Hubyar Ocaĵēônēn 1800ôl¿ yēllarēn sonuna 

doĵru ayrēĸmaya uĵradēĵēnē, Zileôde yaĸayan Veli Baba ve eĸi Anĸa Bacēônēn 

ñHubyarôdan el aldēklarēnē iddia ederekò baĵēmsēzlēklarēnē ilan ettiĵini, Zile ve Amasya 

yºresinde bulunan Hubyar taliplerinin de Hubyar dedelerinden ñvazge­tiĵiniò ºne s¿rer.6 

Konu ¿zerine detaylē bir ­alēĸmaya imza atan Ali Sel­uk (2017, s. 61) ise elde 

ettiĵi belgeler ¿zerinden ayrēĸmanēn 1850ôli yēllarda ger­ekleĸtiĵini belirtmektedir. Yine 

Sel­uk (2012, s. 183), yaptēĵē alan araĸtērmasēnēn sonucunda Veli Baba ve Anĸa Bacēônēn 

Osmanlē Devletiônin S¿nnileĸtirme politikalarē ekseninde Hubyar Ocaĵēôna Nakĸi 

ĸeyhlerinin getirilmesi sonucunda mevcut Hubyar dedelerinin Kēzēlbaĸ inan­ ve 

uygulamalarēnē bērakarak devlet m¿dahalesine tabi olmalarēna tepki olarak ayrēĸma 

yoluna gittiĵini ºne s¿rer.  

Konuyla ilgili Ali Sel­ukôun ºne s¿rd¿klerinden farklē fikirler de bulunmaktadēr. 

¥rneĵin Sarētaĸ (2016, s. 251-252), Hubyar Ocaĵēônēn Osmanlē teĸvikiyle S¿nni 

 
6 ¥ne s¿r¿len fikirlerin, yazarlardan Ali Kenanoĵluônun Hubyar Sultan Alevi K¿lt¿r Derneĵi ve Hubyar 

Vakfē kurucusu olduĵu bilgisi d©hilinde okunmasē gerekir (Kenanoĵlu, 2022).  
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kºylerden toplanan insanlarca yakēldēĵē ve ñHubyar dedelerinin de oluruylaò ocaĵēn Zile 

Acēsu kºy¿ne taĸēndēĵē, ayrēĸmanēn bu dºnem sonrasēnda yaĸanan i­ ­ekiĸmelerden sonra 

meydana geldiĵini iddia eder. Ķlkay ķahin (2019, s. 78) ise, Veli Babaônēn ñocak soylu 

olmamasēna raĵmenò, ñHubyar dedeleri arasēndaki kavga ve otorite boĸluĵundan da 

yararlanarak Sēra­larē7 kendi etrafēnda topladēĵēnēò belirtir.  

Yal­ēn ¢akmak (2019, s. 342/355) ise arĸivlerden elde ettiĵi bilgiler ēĸēĵēnda, 

Anĸa Bacē ve ailesinin, i­lerinde ïyukarēda bahsedilen devlet m¿dahalesi ile Hubyar 

Ocaĵēônēn baĸēna ge­en- Ali Efendiônin de bulunduĵu bir grup tarafēndan padiĸaha ĸik©yet 

edildiklerini belgeler. Bunun yanē sēra Hubyar Ocaĵēônda sofuluk8 yapmakta olan Veli 

Babaônēn Hubyar Ocaĵē dedelerini, Kurôan okuyarak ve/veya cenazeleri Kurôanôla 

kaldērarak Aleviliĵi S¿nnileĸtirdikleri gerek­esiyle eleĸtirdiĵini, onlarēn ñHubyar yolunu 

ve tarikatēnē bozduklarēò nē iddia ederek ayrēĸmayē baĸlattēĵēnē ºne s¿rer.  

Yukarēda ºne s¿r¿len farklē fikirler olsa da ayrēĸmanēn II. Mahmud dºnemiyle 

baĸlayan Yeni­eri Ocaĵēôyla birlikte Bektaĸi ve Kēzēlbaĸ ocaklarēnēn da kapatēlmasē veya 

ocaklara S¿nni ĸeyhler atanmasē s¿recine denk gelmesi, ayrēĸmanēn aktºrleri olan Veli 

Baba ve Anĸa Bacēônēn Osmanlē Devletiônin bu politikalarēna karĸē bir óbaĸkaldērēô 

fikriyle hareket ettiklerini muhtemel kēlmaktadēr. ¥te yandan saha araĸtērmasēnda 

yaptēĵēm derinlemesine gºr¿ĸmelerde de Veli Baba ve Anĸa Bacēônēn Hubyar Ocaĵēônēn 

o dºnemki yºneticilerine yaptēklarē ve ayrēĸmaya konu olan ithamlarēn g¿ncelliĵini 

koruduĵu, Anĸa Bacēlē Ocaĵē babalarē ve m¿ritlerince g¿n¿m¿zde de tekrar edildiĵi 

gºzlemlenmiĸtir9. Bununla birlikte aĸaĵēda incelenecek olan ayrēĸma sonrasēnda Anĸa 

Bacē ve m¿ritlerinin devlet otoritesi eliyle zapturapt altēna alēnmaya ­alēĸēlmasē, 

haklarēndaki itham ve resmi ĸik©yetler ve son olarak Anĸa Bacēônēn s¿rg¿n edilmesi de 

ayrēĸmanēn politik karakterini gºzler ºn¿ne sermektedir.  

 

 
7 Sēra­; Hubyar Ocaĵē taliplerini tanēmlamak i­in kullanēlan bir sºzc¿k. Sonrasēnda Anĸa Bacēlē Ocaĵē 

taliplerini tanēmlamak i­in de kullanēlmēĸtēr.  
8 Alan araĸtērmasē sonucunda, Anĸa Bacēlē Ocaĵēônda konumunu soydan alan inan­ ºnderlerine ñBabaò; 

kan baĵēyla herhangi bir Babaôya baĵlē olmayēp óyardēmcē din gºrevlisiô olarak Babaônēn olmadēĵē yer ve 

zamanlarda inan­sal hizmetleri y¿r¿ten kiĸilere óSofuô diye hitap edildiĵi tespit edilmiĸtir.  
9 G¿n¿m¿zde iki grup arasēndaki ­atēĸma eskisine oranla azalmēĸ olsa da ºzellikle inan­sal etkinliklerin 

ayrē tutulma konusundaki ēsrar devam etmektedir. Konu ¿zerine ­alēĸan Dilek Bakan Sarētaĸ (2016, s. 

252), bazē kºylerde iki grup birlikte yaĸasa da cemlerin ayrē yapēldēĵēnē, bazē kºylerde ise iki farklē 

cemevi bulunduĵunu aktarēyor.  
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 2.2. Ayrēĸma Sonrasē Devlet M¿dahalesi: Anĸa Bacē Davasē, S¿rg¿n¿ ve Yeni 

Ocaĵēn Teĸekk¿l¿ 

 

Yukarēda deĵinildiĵi gibi Hubyar Ocaĵēôna devlet eliyle atanan S¿nni ĸeyhlere 

karĸē bir tepkiyle yeni bir ocak kuran Veli Baba, kēsa bir s¿re sonra vefat eder ve yerine 

eĸi, aynē zamanda ocaĵēn ismiyle anēlmasēnē saĵlayacak kadar ºnder bir fig¿r olan Anĸa 

Bacē ge­er. Bu s¿re­ i­erisinde Osmanlē Devleti, doĵan tepkiye, ayrēĸmaya ve doĵal 

olarak oluĸan Anĸa Bacēônēn politik ºnderliĵine karĸē ­eĸitli refleksler gºsterir.  

Veli Babaônēn vefatēndan sonra Anĸa Bacēônēn ºnderliĵine dair ilk ĸik©yet 

gecikmez. Hubyar tekyeniĸini Ali Efendi ve beraberindeki bir grup tarafēndan, Anĸa Bacē 

ve ­evresinin Hubyar Tekkesiô ne baĵlē olduklarē halde baĵēĸ gºndermediĵi, ­evresindeki 

insanlarēn da gºndermesini engellediĵi yºn¿nde bir ĸik©yette bulunulur. Bu ĸik©yet 

doĵrudan padiĸahēn kendisine iletilmiĸtir (¢akmak, 2019, s. 342). 

Muhtemelen bu giriĸimden kēsa bir s¿re sonra 1887 yēlēnēn mayēs ayēnda Tokat 

mutasarraflēĵēnca bir soruĸturma y¿r¿t¿l¿r ve yine Anĸa Bacē ve oĵlu Hasan hakkēnda bir 

ĸik©yette bulunulur (¢akmak, 2019, s. 341). Zileli Arif ve Ķbrahim Tevfik tarafēndan 

yapēlan ĸik©yet ĸunlarē i­erir:    

 

ñHayl¿ vakitden beri Zile kaz©sē kºyleri ah©lisini t¿rl¿ hile ve aldatmalar ile 

aldatēlmakta ve fesat ettirilerek k¿fre d¿ĸ¿r¿p tabiyetine almēĸ olan Ayĸe Bacē ve 

oĵlunun fesat hareketleri h¿k¿met­e dikkate alēnmamasēndan dolayē g¿nden g¿ne 

ĸeriata aykērē ve Ķsl©miyet fes©dlarēnē artērdēktan baĸka iĸte ĸimdi de mehdilik 

iddiô©sēna baĸlamēĸdēr.ò (Sel­uk, 2017, s. 52) 
 

Bir baĸka kayēt da 16 ķevval 1311 (10 Nisan 1884) tarihlidir ve Ankara Valisi 

Mehmet Memduh tarafēndan Sultan Abd¿lhamitôe Anĸa Bacē ve ­evresinin Kēzēlbaĸ 

Aleviler olduklarē ve ñsiyasi bir mesele ihdas edebilecekleriò bildirilir (Kenanoĵlu & 

Onarlē, 2002, s. 62). 

 Yukarēda bahsi ge­en ĸik©yetler ¿zerine dºnemin Tokat zabētasē tarafēndan bir 

inceleme ger­ekleĸtirdiĵi anlaĸēlmaktadēr. Bu inceleme esnasēnda tutulan raporlarda Anĸa 

Bacēlēlardan ñKe­elilerò veya ñSēra­larò olarak bahsedilmiĸ ve onlarēn ñadi 

Kēzēlbaĸlardan ziyade daha da ­irkin Sēra­lardan olduklarēò gibi bir ithamda 

bulunulmuĸ; Anĸa Bacēlēlarēn Zile kazasēyla birlikte Sivas, Tokat, Amasya, Yozgat gibi 

bir­ok ĸehirde 50 binden fazla taraftara sahip olduĵu belirtilmiĸtir. Bununla birlikte Anĸa 
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Bacēônēn y¿zlerce at barēndēracak kadar ahērlara ve kēĸla kadar b¿y¿k bir alanē kaplayan 

bir ikametg©ha sahip olduĵunu tespit eden Tokat zabētasē, bahsedilen bºlgeyi araĸtērmak 

istediĵinde 10 haneli kºyden bir anda 400-500 kiĸilik bir grubun toplanarak soruĸturmaya 

engel olduĵunu, bu sebeple Anĸa Bacē ve mehdi ilan edilen oĵlu Hasanôē gºz altēna 

alamadēĵēnē raporunda belirtmiĸtir (¢akmak, 2019, s. 344-345).  

Tokat zabētasēnca tutulan raporda yukarēdaki durumlara ek olarak Anĸa Bacē, 

oĵullarē ve damadēnēn atlē birliklerle dolaĸarak ­evre kºyleri kendilerine katmaya 

­alēĸtēklarē, silahlandēklarē, Anĸa Bacēônēn oĵlu Hasan i­in mehdilik iddiasēnda 

bulunduklarē gibi tespitler bulunmaktadēr. Bunun yanē sēra, ñicat ettikleri mezhebe gºre 

aralarēnda namus ve mal ortaklēĵē ­irkinliĵi bulunduĵuéò gibi hakaretamiz ithamlarda 

bulunulduĵu gºr¿lmektedir (Sel­uk, 2017, s. 49,55,57). 

T¿m itham ve su­lamalara raĵmen, ger­ekleĸtirilen soruĸturmada Anĸa Bacē ve 

beraberindekilerin silahlanmasēna veya Mehdilik iddiasēna dair herhangi bir bulguya 

rastlanmamēĸ, ºte yandan ihbarē ger­ekleĸtiren Ķbrahim Tevfik ve Mehmet Arif adlē 

m¿h¿rlerin sahte ­ēktēĵē tespit edilmiĸtir. Yine de dºnemin son tespitlerine gºre sayēsē 30 

bini aĸan Anĸa Bacēlē topluluĵu bir tehdit olarak gºr¿lmeye devam etmiĸ, haklarēndaki 

iddialar sonraki dºnemlerde yeniden g¿ndeme gelmiĸtir (¢akmak, 2019, s. 351). 

Soruĸturmadaki su­lamalarēn ger­ek olmadēĵē tespit edilmiĸ olsa da muhtemeldir 

ki Anĸa Bacēônēn etrafēnda topladēĵē kalabalēk kitle gºz ºn¿nde bulundurularak Anĸa 

Bacē, oĵullarē ve damadē hakkēnda, 4 Ey¿l 1887 tarihinde ķamôa s¿rg¿n edilme kararē 

alēnmēĸtēr. Karara konu olan belge ĸu ĸekildedir: 

 

ñAyĸe Bacē ve oĵullarē Ali, H¿seyin ve Hasan Sērullah ve damadē Ķbrahimôin 

bildirilen bozgunculuk durumlarēna gºre Sivas bºlgesinde ikametlerinin doĵru 

olmayacaĵē ķamôa isk©n edilmek ¿zere ve baĸka bºlgelere ka­malarēna meydan 

verilmemek ¿zere Ayĸe Bacē ve ¿­ oĵlu ve bir damadē ­oluk ­ocuĵuyla birlikte 

doĵruca ķamôa gºnderilmeleri uygun gºr¿lmektedir. Gerekenin yapēlmasē 

beyanēnda. 4 Eyl¿l 1887 Sadrazam Kamil.ò (Sel­uk, 2017, s. 54,107).  

 

Tarih­i Yal­ēn ¢akmak (2019, s. 352), ķamôda ge­en S¿rg¿n s¿resinin yaklaĸēk 1 

yēl 4 ay kadar olduĵunu belirtmektedir.   

S¿rg¿n hadisesiyle birlikte anlaĸēlēyor ki ­alēĸmanēn baĸēndan bu yana aktarmaya 

­alēĸtēĵēm egemen otorite ve Kēzēlbaĸlarēn iliĸkileri yine tarihte yaĸananlara benzer bir 
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paralellikte vuku bulmuĸtur. Osmanlē Devleti, 19. y¿zyēlda, kendine yakēn bir Kēzēlbaĸ 

kimliĵi yaratmak ¿zere uyguladēĵē politikalar ekseninde Hubyar Ocaĵēôna bir Nakĸibendi 

ĸeyhi atamēĸ, buna karĸē olarak da Hubyar Ocaĵē i­erisindeki bazē topluluklarda bir karĸē 

­ēkēĸ gºr¿lm¿ĸ ve bu karĸē ­ēkēĸ kendini Anĸa Bacēlē hareketiyle birlikte gºstermiĸtir. 

Tarihsel bir kanēt olmamakla birlikte muhtemeldir ki Anĸa Bacē ve ailesinin s¿rg¿ne 

gºnderilmesi, onun karizmatik liderliĵini pekiĸtirmiĸ, ona sempatiyle yaklaĸan 

topluluklarēn taraftarlaĸarak ocaĵēna t©bi olmasēnē saĵlamēĸtēr. Bu topluluklarēn doĵru 

yolu se­tiĵine olan inancē, beraberinde Anĸa Bacēôya t©bi olmayan diĵer Kēzēlbaĸ 

topluluklarēn devletle uyumlandēĵē ve haliyle yanlēĸ yolda olduĵu ºn kabul¿n¿ de 

getirmektedir. Bu da topluluĵun diĵer Kēzēlbaĸ topluluklara karĸē yaklaĸēmēnē ºn yargēlē 

hale getirmiĸtir.  

 

 2.3. Anĸa Bacēlēlar ve Bºlgedeki Diĵer Kēzēlbaĸlarēn Ķliĸkileri 

 

Anĸa Bacēlē olmayan Kēzēlbaĸ topluluklarē, Anĸa Bacē ve Veli Babaônēn kurduĵu 

ocaĵēn m¿stakil bir ocak olmadēĵēnē ºne s¿rer (¢akmak, 2019, s. 358). ¥te yandan diĵer 

Kēzēlbaĸ topluluklarēn da kendilerini makul gºrmeyen Anĸa Bacēlēlarē aynē ĸekilde makul 

gºrmeyerek, benzer bir perspektifle yaklaĸtēĵē gºr¿lmektedir.  

Anĸa Bacēlēlar ve diĵer Kēzēlbaĸ topluluklar arasēndaki fikri ve inan­sal 

­atēĸmalar, Anĸa Bacēlē topluluĵunu i­ine kapanmaya iten baĸat faktºr m¿d¿r yoksa Anĸa 

Bacēlēlar doĵrudan diĵer Kēzēlbaĸ topluluklarē g¿n¿m¿zde yaptēklarē gibi óalacaô olarak 

tanēmlayarak kendi inan­sal hegemonyalarēnē mē kurmak istemiĸtir bilinmiyor. Ancak bu 

ayrēlēĵēn ­ēkēĸ noktasē ne olursa olsun, sonu­ olarak Anĸa Bacēlēlar bºlgedeki diĵer 

Kēzēlbaĸ topluluklarla iliĸkiye girmeyi kesmiĸtir.  

Diĵer Kēzēlbaĸlarla olan iletiĸimsizlik hali, topluluĵun k¿lt¿rel alēĸveriĸlerinin de 

ºn¿ne ge­miĸ ve bir­ok a­ēdan farklēlaĸmasēnē veya eskiden beri gelen farklē k¿lt¿rel 

pratiklerini korumasēnē saĵlamēĸtēr. Kendilerini ñorijinal Aleviò olarak gºren Anĸa 

Bacēlēlar, kan ve inan­ esasēna baĵlē bir topluluk olmalarē hasebiyle diĵer Kēzēlbaĸ 

gruplarla evlilik yapmamakla kalmamēĸ, alan araĸtērmalarēndan edinilen bilgilere gºre 

yirmi, yirmi beĸ yēl ºncesine kadar Anĸa Bacēlē olmayan kiĸilere ĸ¿pheyle yaklaĸmaya 

devam etmiĸtir. (Sel­uk, 2017, s. 21,25,170). 
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 2.4. Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn K¿lt¿rel Altyapēsē 

 

Yukarēda bahsedildiĵi gibi Anĸa Bacēlēlar ­eĸitli inan­sal farklēlēklardan kaynaklē 

diĵer Kēzēlbaĸ gruplarēyla ve doĵasē gereĵi bºlgedeki S¿nni topluluklarla arasēna bir set 

­ekmiĸ ve bunun sonucunda kapalē bir toplum yapēsēna sahip olmuĸtur.  

Anĸa Bacēlē folkloru ¿zerine detaylē bir ­alēĸma kaleme alan Mutlu ¥zgen (2019, 

s. 16), Anĸa Bacēlēlarēn kendilerini diĵer topluluklardan farklē gºrmelerinin; ñdēĸa kapalē, 

ketum ve mesafeli yapēlarē ile pek ­ok folklor unsurunu statik olarak muhafaza 

etmeleriniò saĵladēĵēnē belirtir. Bununla birlikte Alangu (1983ôden Akt:¥zgen,2019)ônun 

ñKapalē Bºlgelerò kavramēna nispetle Anĸa Bacēlē kºylerini ñKapalē Halk K¿lt¿r¿ Alanēò 

olarak adlandērmēĸtēr.  

Bu óKapalē Halk K¿lt¿r¿ Alanēôndaki folklorik ºĵelerin bir kēsmē beraberinde 

m¿zikal pratikleri de i­ermektedir ve genel olarak topluluĵun farklē folklorik ºĵeleri, 

m¿ziĵinin ¿retildiĵi ortamē kavramakta da yardēmcē olacaktēr. 

Topluluĵun dayandēĵē dinamiklerin daha iyi anlaĸēlmasē a­ēsēndan Ernest Gallner 

(1983, s. 442ôden akt. Yēldērēm, 2018, s. 50)ôin ĸu tespiti ºnemlidir:ñBir kabile, her ĸeyden 

ºnce, ¿yelerinin d¿zenini i­kin olarak s¿rd¿rmeye ve birliĵi dēĸarēya karĸē korumaya dºn¿k 

kurulan sosyo-politik bir oluĸumdur. Politik bir organizasyon olarak devletin alternatifidir.ò Bu 

sºylem, devlet alternatifi olarak olmasa da Anĸa Bacēlēlarēn óyeniô bir ocak olarak inan­sal 

bir alternatif olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde a­ēklayēcē olacaktēr. ¥te yandan yeni ocak etrafēnda 

birleĸen topluluk sadece inan­sal deĵil aĸaĵēda detaylarēyla iĸleneceĵi ¿zere toplumsal bir 

b¿t¿n arz eder. ¥yle ki bºlgede bir yandan da óAĸiretô olarak da adlandērēlmaktadēr.  

Kapalē toplumsal yaĸantēlarēnē uzun zamandēr s¿rd¿ren Anĸa Bacēlēlar, bu sebeple 

kendilerini ñorijinal Aleviò olarak gºrmektedirler (Sel­uk, 2017, s. 21). Bu tanēmlama, 

onlarēn -óorijinal Aleviô olup olmadēklarē tartēĸmasēnē bir yana bērakērsak- toplumsal 

yaĸantēlarēnē salt bir dēĸlanma sonucu deĵil, bir bilin­ ve idrak ile ­evreye kapattēklarēnē 

gºstermektedir. Aĸaĵēda iĸleneceĵi gibi bilin­li bir tercih olarak gelen bu kapalē toplum 

yapēsēnēn folklorik ºĵelere ve onu var eden k¿lt¿rel pratiklere de hatērē sayēlēr bir etkisi 

olduĵu gºzlemlenmektedir.  
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Yine de i­e kapanmayē beraberinde getiren toplumsal bilin­, k¿lt¿rel pratiklerin 

oluĸumunu veya uygulanēĸēnē aynē ĸekilde ve aynē seviyede etkilemez. ¥rneĵin Thomas 

Stearns Eliot (1948, s. 31ôden Akt. Eagleton, 2019) bir k¿lt¿r¿n hi­bir zaman tamamen 

bilin­li olamayacaĵēnē, farkēnda olduklarēmēzdan daha fazla ĸey i­ereceĵini sºyler. Bu 

durumda Anĸa Bacēlēlarēn var olan k¿lt¿rel pratiklerini ñfarklēò olduklarē i­in ¿rettikleri 

d¿ĸ¿n¿lemez fakat farkēnda olmadan ve kapalē toplum yapēlarē sayesinde koruyarak 

devam ettirdikleri sºylenebilir.  

Burada bir parantez a­ēp 19.y¿zyēlēn sonunda ortaya ­ēkan Anĸa Bacēlēlarēn bir 

sonraki y¿zyēl i­erisinde k¿lt¿rel ¿r¿nlerini muhafaza ediĸlerini ele almak istiyorum. 20. 

yy., T¿rkiye i­in cumhuriyetle birlikte hem yeni bir siyasi rejimi hem de buna baĵlē olarak 

¿retim ara­larēnēn el deĵiĸtirdiĵi yeni bir ekonomik sistemi beraberinde getirdi: T¿rkiye 

kapitalistleĸme s¿recine girdi. Toplumun kapitalistleĸmesinin en bariz olgularēndan biri 

ise kentleĸme oldu ve kentleĸmenin sosyolojik sonu­larē kapitalizmle birleĸince, 

ge­miĸten gelen kērsal k¿lt¿r ¿r¿nlerini ya ­arpēklaĸtērarak deĵiĸtirmesi ya da tamamen 

yok etmesi oldu. Kurulan fabrikalarēn etrafēnda biriken ve i­ gº­ ile kērsal bºlgelerden 

gelen óemek g¿c¿ô, kendisini yaratan kērsal koĸullarēn maneviyatēndan koparak óyeni 

hayatēô i­inde ĸekillendi. Oswald Spengler (1922ôden Akt. Adorno & Horkheimer, 2015, 

s. 105), ñRuhsal nitelikli kērsal k¿lt¿r insanē, kendi kendisinin yaratēcēsēdēr; ĸehir onu 

h©kimiyet altēna alēr ve onu yaratan, yºnlendiren organ haline gelir, sonunda onu kurban 

haline getirir. Bu taĸlaĸtērēcē kitle mutlak ĸehirdir.ò diyerek kendini yaratan kērsal k¿lt¿r 

insanēn ĸehir i­erisinde yaĸadēĵē deĵiĸimi ºzetler. Ancak Anĸa Bacēlēlarēn kapalē k¿lt¿r 

yapēsē, onlarē uzun s¿re toplu olarak gº­ vermekten alēkoymuĸ, gittikleri yerlerde ise 

kºyden gelen koruma pratiklerini s¿rd¿rerek ĸehir i­inde dahi kendi toplumsal alanlarēnē 

yaratmēĸ ve s¿rd¿rebilmiĸlerdir.  ¢alēĸma hali hazērda kērsal alanda yaĸamēĸ ve yaĸamakta 

olan Anĸa Bacēlēlarēn ¿r¿nlerini inceleyecek olsa da ĸehre gº­ etmek durumunda kalan 

ocak ¿yelerinin dahi k¿lt¿rel pratiklerini koruma konusundaki hassasiyeti, kērsalda 

yaĸayanlarēn ne denli muhafazak©r olabileceklerini gºstermektedir.  

Tery Eagleton (2019, s. 18), ñK¿lt¿r¿n b¿y¿k bir kēsmē ne yaptēĵēnēzla ilgili deĵil 

neyi nasēl yaptēĵēnēzla alakalēdēr. K¿lt¿r bir tarzlar, teknikler ve yerleĸik prosed¿rler 

k¿mesi anlamēna gelebilir.ò diyerek k¿lt¿r¿n tam anlamēyla bir tanēmēnē yapmamēĸ olsa 

da onun nasēl deĵerlendirilmesi gerektiĵini aktarmēĸtēr. Anĸa Bacēlēlarēn k¿lt¿r¿n¿ 
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incelerken de esas temay¿l¿n bu perspektif ¿zerinden belirlenebileceĵini d¿ĸ¿n¿yorum. 

Bu sebeple Anĸa Bacēlēlarēn óneyi nasēl yaptēĵēnēô aktarmaya ­alēĸacaĵēm.  

 

 2.4.1. Anĸa Bacēlēlarda Ķnan­  

 

Yukarēda Aleviliĵin, Alevilik adē altēnda olmasa bile tarihsel olarak yeĸerdiĵi 

dºnemlerde etkilendiĵi inan­ motiflerini aktarmaya ­alēĸmēĸtēm. Bu inan­ motifleri 

bir­ok k¿lt¿rel havzadan alēnmakla birlikte ­oĵunlukla Ortodoks/S¿nni Ķslam anlayēĸēyla 

uyuĸmayan, hatta bu ana akēm Ķslamôēn inananlarē ve inan­ ºnderleri tarafēndan batēni, 

m¿rted, zēndēklēk olarak nitelendirilen motiflerdir. G¿n¿m¿z Alevilerinin eski inan­ 

motifleriyle olan iliĸkisi eskisine oranla, ona bu ithamlarda bulunan Ķslami dairenin 

i­erisine daha ­ok girmiĸ gºr¿lmektedir ancak aĸaĵēda ºrneklerle gºsterileceĵi ¿zere 

Anĸa Bacēlēlarda durum bºyle deĵildir.  

En ­arpēcē ºrneklerden biri, Anĸa Bacēlēlarēn ocaĵēn kurucularēndan olan Veli 

Babaôyē tanrē olarak gºrmeleridir. Ali Sel­uk (2017, s. 101)ôa gºre Veli Baba ocak 

m¿ritleri tarafēndan ĸu ĸekilde tanēmlanēr: 

 

 ñHak mertebesine ulaĸmēĸ, Allahôē ºz¿nde bulmuĸ, eriĸmiĸ, var eden yaratēcē kiĸidir 

ve yanlēĸ yanēn da cezasēnē veren Haktēr. Bºyle olduĵu i­in Veli Baba ­arpsēn, Veli 

Baba kessin, Veli Baba canēmē alsēn, (é) diye yemin edilir. Allah ­arpsēn, Allah 

kessin ile Veli Baba ­arpsēn, Veli Baba kessin arasēnda bir fark yoktur.ò  

 

Bu durum Melikoff  (2011, s. 21)ôun deĵindiĵi tanrēnēn insan suretinde beliriĸi 

anlamēna gelen ótecelliô inancēnēn a­ēk bir ºrneĵidir. Anĸa Bacēlēlarda Anadoluônun her 

Alevi ocaĵēnda gºr¿len Muharrem orucunun olmamasēnēn da benzer bir sebebi vardēr:  

 

ñBizim aĸirette temelinde Muharrem orucu yok, ben her sabah y¿z¿m¿ yēkar 

ya Ķmam H¿seyin iĸimi g¿c¿m¿ rast getir derim. Ķmam H¿seyinôe Hakk 

diyorum, Hakk diye inandēĵēm bir kiĸiye ïtºvbe estaĵfurullah- ºld¿ diye onun 

arkasēndan aĵlayamam oru­ tutamam.ò (Sel­uk, 2017, s. 173-174).  
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Aynē durum, ileride detaylarēyla iĸlenecek olmakla beraber, saha ­alēĸmasēndan 

elde edilen m¿ziksel ¿r¿nlerde de gºze ­arpmaktadēr: óSen kerem ki Alisin, yarattēn bizi 

h¿ô gibi dizelerde Ķmam Aliôye peygamberlik veya ululuktan ziyade doĵrudan yaratēcēlēk 

atfedilmiĸtir.  

  Aleviler arasēnda unutulmaya y¿z tutmuĸ ama Anĸa Bacēlēlarēn inan­ evreninde 

yaĸamaya devam eden bir diĵer inanēĸ ise tenas¿h10t¿r. Anĸa Bacēlēlarda ilk yaĸamēnda 

kºt¿ insan olanlarēn, ya da yol d¿ĸk¿n¿11 olarak ºlenlerin ikinci yaĸamlarēnda cezalarēnē 

­ekmek i­in hayvan olarak ïºzellikle yēlan- geldiĵine inanēlēr. Bununla birlikte Hubyar 

Sultanôēn eĸi Gºn¿l Bacēônēn aynē zamanda Veli Babaônēn torunu Hasan Babaônēn kēzē 

olan Gºn¿l Bacē olarak d¿nyaya yeniden geldiĵine de inanēldēĵē gºzlemlenmiĸtir (Okan, 

2018, s. 73,101). 

Yine klasik Alevi inanēĸlarēndan biri olan ódon deĵiĸtirmeô, diĵer Alevi 

gruplarēnda Hacē Bektaĸ, Ahmet Yesevi, Ali gibi inan­ ºnderlerinin veya evliyalarēn 

uygulayabildiĵi bir ómucizeô olarak gºr¿l¿rken; Anĸa Bacēlēlar yakēn tarihten bir ºrnek 

gºsterir. Anlatēya gºre yukarēda da bahsedilen Anĸa Bacēônēn ķamôa s¿rg¿n¿ sērasēnda 

bindiĵi gemide, Anĸa Bacē gemideki erkekler tarafēndan rahatsēz edilmemek i­in sakallē 

erkek donuna giriyor. Hatta bu vesileyle ocak i­erisinde hala óB¿y¿k Herifô olarak 

tanēmlanmaktadēr (Sel­uk, 2017, s. 108). 

Hubyar Sultanôēn Ahmet Yesevi ile aynē kiĸi olduĵuna inanan Anĸa Bacēlēlar, 

Ķmam Aliônin de Orta Asyaôdan Ahmet Yesevi ï bu durumda Hubyar Sultan- ile birlikte 

geldiĵine inanērlar. Dēĸardan gºzlemleyen araĸtērmacēlar Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn Hubyar 

Ocaĵēôndan ayrēldēĵē tespitini yapsalar da Anĸa Bacēlēlara gºre Hubyar Sultan Ocaĵē 

bozulmuĸ ve ĸimdiki Anĸa Bacēlēlar ona sahip ­ēkarak yolu d¿zeltmektedirler (Sel­uk, 

2017, s. 65,183). Anĸa Bacēlēlar bu vesileyle inan­sal akitlerini de doĵrudan Aliôye 

baĵlamaktadēr.  

Anĸa Bacēlēlarē diĵer Alevi topluluklarēnēn bir­oĵundan ayēran bir diĵer hadise de 

tēpkē Bektaĸiliĵin Babagan koluna mensup olanlarda olduĵu gibi ómusahiplikô 

kurumunun olmayēĸēdēr (Okan, 2018, s. 88). Bu durum ise toplum i­erisinde ikili kiĸi 

 
10 Reenkarnasyon 
11 Her Alevi ocaĵēnēn belirli ºĵretileriyle birlikte kurallarē da vardēr. Bu kurallarēn dēĸēna ­ēkmak su­ 

teĸkil eder ve su­un niteliĵi aĵērsa, su­lu óyol d¿ĸk¿n¿ô olarak ilan edilir ve toplumdan dēĸlanēr.   
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veya aile baĵlarēndan ziyade topluluĵun kolektif bir b¿t¿n olarak baĵlēlēĵēnēn ºneminin 

bir gºstergesi olarak nitelendirilebilir.   

 

 2.4.1. Anĸa Bacēlēlarda Toplum Yapēsē ve Kadēn 

 

Anĸa Bacēlēlarēn yukarēda da deĵinildiĵi gibi hem S¿nniler hem de diĵer Aleviler 

tarafēndan ºtekileĸtiriliyor olmasē, onlarēn birbirine olan baĵlēlēĵēnē artērmak gibi doĵal 

bir sonu­ doĵurmuĸtur. Bu sebeple endogaminin (i­ evlilik) katē bir ĸekilde uygulandēĵē 

gºzlemlenmektedir (Okan, 2018, s. 96). Bu durum beraberinde her Anĸa Bacēlēnēn 

birbiriyle hem kan hem de inan­ baĵēna dayanan bir akrabalēk iliĸkisiyle baĵlē olduĵu 

ger­eĵini doĵurur. ¥te yandan topluluk ¿yelerinin dēĸardan yapēlan evlilikler sadece hoĸ 

karĸēlanmaz aynē zamanda d¿ĸk¿nl¿k sebebi sayēlēr (¥zgen, 2019, s. 109). Evlilik aynē 

zamanda topluluĵun bir ferdi olarak tanēmlanma anlamēna da gelir; kiĸiler evlenene kadar, 

toplumun tam anlamēyla bir ¿yesi sayēlmaz (Sel­uk, 2012, s. 170). Bireysel aile baĵlarēnēn 

yanēnda t¿m Anĸa Bacēlē kºyleri ayrē ayrē aile olarak kabul edilir ve gºrg¿ cemlerine Anĸa 

Bacēlē olsa dahi baĸka kºyden birinin girmesi yasaktēr. Sēr kavramēnēn ºnemli olduĵu 

Anĸa Bacēlēlarda her kºy¿n tēpkē her aile gibi sērlarē vardēr (Sel­uk, 2017, s. 138).  

Evlilik meselesiyle birlikte gºze ­arpan bir diĵer mesele de kadēnēn toplum 

i­erisindeki yeridir. Anĸa Bacēlēlara gºre onlarēn diĵer Alevilerle arasēndaki farklardan 

biri de kadēnēn konumudur. Diĵer Alevi topluluklarēnda da kadēna saygē olduĵunu ancak 

kendilerindeki kadar olmadēĵēnē belirtirler (Okan, 2018, s. 134). Ancak buradan Anĸa 

Bacēlēlarēn óanahanô bir toplum modeline sahip olduĵu anlamē ­ēkarēlmamalēdēr. Kadēn ya 

da daha spesifik haliyle óBacēô cem tºreni sērasēnda, diĵer Alevilerde gºzlemlenmeyen 

bir ĸekilde cemi y¿r¿ten Babaônēn yanēna oturacak kadar ºnemlidir fakat Babaôdan daha 

ºnemli ve onun ¿st¿ne karar verici bir pozisyonda deĵildir.  

Yine de topluluĵun ve ocaĵēn adēnē bir kadēndan aldēĵē da d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, 

T¿rkiyeôdeki diĵer t¿m topluluklara gºre óBacēônēn, yaĸē sºz konusu olmadan, hatērē 

sayēlēr derecede saygē gºrd¿ĵ¿ ve ºnemsendiĵi gºzlemlenebilir. Bu noktada ósēradanô 

kºyl¿ kadēn ile inan­ ºnderinin eĸi olan óBacēô arasēnda da ºnemli bir fark olduĵunu 

belirtmek gerekir. Anĸa Bacēlēlarda inan­ ºnderliĵiyle herhangi bir baĵē bulunmayan 
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kadēnlar, diĵer Alevi topluluklarēndaki kadēnlardan daha ºnde veya daha geride 

deĵillerdir.  

Kadēn sºz konusu olduĵunda deĵinilmesi gereken bir diĵer ºnemli husus da Anĸa 

Bacēlē kimliĵini yansētan ve bunun i­in óbelki de ilk baĸvurulan etnik gºstergeô olan Anĸa 

Bacēlē kadēnlarēn giydiĵi ósayaô adlē kēyafettir (Okan, 2018, s. 139). Saya, sadece dēĸarēya 

karĸē bir kimlik gºstergesi deĵil, topluluk i­inde de bir stat¿ veya durum bildirisidir: 

inan­sal tºrenlerle g¿ndelik yaĸamda giyilen sayalar ayrēlērken, kadēnlarēn yaĸē veya 

medeni durumlarēna gºre de farklē kumaĸlardan yapēlan sayalar giydikleri 

gºzlemlenmiĸtir (¥zgen, 2019, s. 175,176).  

 

 

 

ķekil 1: Saya: Anĸa Bacēlē geleneksel kadēn kēyafeti 
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 2.4.2. Anĸa Bacēlēlarēn Doĵa ile Ķliĸkisi 

 

Her kērsal toplulukta olduĵu gibi Anĸa Bacēlēlar da doĵa ile i­ i­e yaĸamanēn 

getirdiĵi belirli pratikler sergilemektedir. Ancak onlarē diĵer topluluklardan farklē kēlan 

tutum, doĵa ile kurulan iliĸkinin inan­-toplum iliĸkisi ekseninde de gºzlemlenebilmesidir. 

Esasēnda Anadoluônun bir­ok yerinde eski uygarlēklardan bu yana gºr¿len ódoĵanēn 

kutsiyetiô kavramē, Anĸa Bacēlēlarda sēradan bir saygē unsurunu aĸēp, ­eĸitli yaptērēmlarla 

yargēlanan ve korunan inan­sal bir norm halini almēĸtēr.  

¥rneĵin suyun kutsiyeti ºn sēralarda gelir. Suya ­ºp dºkmek, t¿k¿rmek, farklē 

vesilelerle kirletmek en b¿y¿k su­lardan biridir. Suya iĸemek ise gºrg¿de ceza aldēracak 

kadar ºnemli bir toplumsal su­ kabul edilir (¥zgen, 2019, s. 69).  

Toprak da su kadar ºnemlidir ancak Anĸa Bacēlēlar i­in kendi kºylerinin topraĵē 

­ok daha ºnemlidir. Burada temel mesele topraĵēn ó¿r¿n verenô, ódoyuranô 

ºzelliklerinden ziyade yine inan­sal saiklerdir. Kºylerinin topraĵēna kutsiyetini veren ise 

Anĸa Bacē ve Veli Babaônēn bu topraklarda gezmiĸ olmasēdēr. Yeni doĵan ­ocuklarēn bu 

toprakla belenmesi ve ºlenlerin yine bu topraĵa gºm¿lmesi sebebiyle topraĵa ayrē bir 

ºnem bi­tiklerini ifade ederler. Hava karardēktan sonra topraĵēn m¿h¿rlendiĵini, bu 

sebeple kazma vurulmamasē gerektiĵini d¿ĸ¿nen Anĸa Bacēlēlarēn, g¿nd¿z vakti topraĵē 

bellerken her kazma vuruĸta Anĸa Bacēm/Veli Babam diyerek topraĵēn asēl sahiplerine 

seslenildiĵi gºzlemlenmiĸtir (¥zgen, 2019, s. 62-64).  

Anĸa Bacēlēlarēn bºlgedeki diĵer topluluklardan farklē uygulamalarēndan biri de 

doĵanēn baĸrolde oynadēĵē óFicekô bayramēdēr. 7 ­eĸmeden suyun, 7 aĵa­tan da ­i­eĵin 

alēnarak bir kazan i­inde kaynatēldēĵē bu bahar bayramē her yēlēn Nisan ayēnda 

yapēlmaktadēr. ¢i­eklerin toplanmasē ve suyun alēnmasē aynē zamanda inan­sal bir 

seremoniye dºn¿ĸ¿r ve bu esnada kºy¿n aĸēĵēnēn baĵlamasē eĸliĵinde semah dºn¿l¿r, 

ñrēzalēk alēnērò. Ayrēca bayram etkinlikleri sērasēnda kºy¿n gen­leri ve aĸēĵē ­eĸitli daĵ ve 

su kenarlarēnē gezip baĵlama ­alarlar ve semah dºnerler (¥zgen, 2019, s. 61,62,148). 

Anadoluônun neredeyse her yerinde benzeri bahar bayramlarē gºr¿lmekle birlikte bahar 

bayramēnēn neredeyse tamamēnēn inan­sal rit¿ellerle birlikte kutlanmasē Anĸa Bacēlēlara 

ºzg¿d¿r.  
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Anĸa Bacēlēlarēn doĵayla iliĸkili rit¿ellerinden biri de yerel hekimlik pratikleridir. 

Kºylerde bulunan óotacēôlarēn ­eĸitli otlardan yaptēklarē ila­larla hastalēklara deva 

bulmaya ­alēĸtēĵē gºzlemlenmiĸtir. Aynē zamanda bu otacēlar leylek pisliĵinden ¿rettikleri 

óparpēlamaô denilen t¿ts¿leriyle ve yine Anadoluônun hemen her yerinde gºr¿len kurĸun 

dºkme gibi uygulamalarla nazar vb. inan­lara karĸē koruyucu uygulamalarda da 

bulunmaktadēr (¥zgen, 2019, s. 239).  

 

 2.4.3. Anĸa Bacēlēlarda Ateĸ ve Ocak K¿lt¿ 

 

Yukarēda Aleviliĵin senkretik bir inan­ olduĵunu ve tarihsel izleĵinde bir­ok 

farklē inan­tan etkilendiĵini belirtmiĸtim. Bu inan­larēn bir­oĵunu ateĸin ºnemli bir rol 

¿stlendiĵi kadim Ķran ve Mezopotamya dinlerinin oluĸturduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Belki de 

bu sebeple, ateĸ Anadolu Aleviliĵinde ºzg¿n ve ºnemli bir rol oynamaktadēr.  

Anĸa Bacēlēlar i­in de ateĸin ve onun evi olan ocaĵēn kutsiyeti hem eski T¿rk 

kavimlerinin hem de Aleviliĵin etkisiyle per­inlenmiĸtir.  

Yanan ateĸin ¿zerine su dºk¿lmesinin veya t¿k¿r¿lmesinin b¿y¿k bir g¿nah 

olduĵu d¿ĸ¿n¿len Anĸa Bacēlē toplumunda, bu g¿nahēn cezasē gºrg¿ ceminde 

verilmektedir. Ateĸi sºnd¿rmek i­in k¿l veya toprak kullanan Anĸa Bacēlēlar, k¿l ile farklē 

bir iliĸki kurarlar. Onlara gºre soba sºnd¿r¿ld¿kten sonra k¿l¿n¿n yanēnda yatēlmaz. 

Kºyde k¿l dºk¿len ayrē bir alan bulunur ve bu alandan gece ge­ilmez. Bu alanēn tekinsiz 

bir yer olduĵunu d¿ĸ¿n¿rler (¥zgen, 2019, s. 70). 

Ocak ise hanenin kendisini temsil eder. Anĸa Bacēlēlar, aile b¿y¿klerinden kalan 

eĸyalarē emanet olarak nitelendirir ve kutsiyet atfederler. Yine de atalardan kalan bir evin 

yeniden yapēlmasē gerekiyorsa, bu iĸlem ocak ve evin kapēsē deĵiĸtirilmeden yapēlēr 

(Sel­uk, 2017, s. 134).  

Emel Esin (1991, s. 49,104) Orta Asyaôda yaĸayan kadim T¿rklerin 

kozmonolojisini incelediĵi ­alēĸmasēnda eĸik ve ocaĵēn ayin yeri sayēldēĵēndan bahseder. 

Bununla birlikte ocaĵēn -tēpkē Anĸa Bacēlēlarda olduĵu gibi- evin ortasēnda olduĵunu, aĸ 

piĸirme yeri olmasēnēn yanē sēra otaĵda yaĸayanlarēn birliĵinin simgesi olduĵunu belirtir.  
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 2.4.4. Anĸa Bacēlēlarda ¥l¿m ve Cenaze Rit¿elleri 

 

¥l¿m ve cenaze rit¿elleri, Anadolu coĵrafyasēnda genellikle Ķslam itikadēna gºre 

d¿zenlendiĵi ve birbirine benzediĵi i­in, ­ok ºnemli folklorik unsurlar olarak 

gºr¿lmeyebilir. Ancak Anĸa Bacēlēlar bir­ok konuda olduĵu gibi ºl¿m ve cenaze rit¿elleri 

konusunda da ­evre topluluklarda gºre farklē pratikler sergilemektedirler.   

Onlarē ºl¿m konusunda farklē kēlan unsur, yukarēda da deĵindiĵim gibi 

tenas¿h(reenkarnasyon) inan­larēnēn diri ve etkili bir ĸekilde duruyor olmasēdēr. Tenas¿h 

inancēnēn etkili olmasē da ­eĸitli ºl¿m ve cenaze pratiklerinde belirleyici rol 

oynamaktadēr.  

Anĸa Bacēlēlarda ºl¿, Ķslam inancēnda olduĵu gibi sadece kefenle gºm¿lmez. 

Cesedin altēna ­ul, yastēk, battaniye gibi onu rahat ettirecek eĸyalar konulurken, ¿zerine 

ise yorgan ºrt¿ld¿ĵ¿ gºzlemlenmiĸtir. ¥len kiĸi ­ēplak deĵil, yeni kēyafetleri giydirilerek 

kabre konur. Bununla birlikte sevdiĵi eĸyalar da kiĸiyle birlikte gºm¿l¿r. Kefen niyetine 

ise ócecimô denilen bir kilime sarēlēr (Sel­uk, 2017, s. 156; Kenanoĵlu & Onarlē, 2002, s. 

242; Okan, 2018, s. 206). 

Anĸa Bacēlē olmayanlarēn cenaze tºrenlerine katēlmasē toplum tarafēndan 

yasaklanmēĸtēr. Bu sebeple araĸtērmacēlar, doĵrudan gºzlemle deĵil, gºr¿ĸmecilerin 

anlattēklarē ¿zerinden cenaze tºrenini tarif ederler. Buna gºre cenaze sērasēnda Kurôan 

ayetlerine ve dualara rastlanēlmamakla birlikte bunun yerine deyiĸ ve duaz imamlar 

okunmaktadēr (¥zgen, 2019, s. 135). 

¦st paragraflarda anlatēlanlar genel bir duruma iĸaret etse de her Anĸa Bacēlē aynē 

rit¿ellerle defnedilmez ya da uĵurlanērken aynē kavramlar kullanēlmaz. Toplumda artē 

deĵer ve meta birikiminden kaynaklē bir zenginlik ve sēnēflaĸma gºzlemlenmemiĸ olsa da 

inan­sal a­ēdan kast sistemi olarak deĵerlendirilebilecek bir ger­eklik oluĸmuĸ 

durumdadēr.   

Buna gºre tarikat lideri olan óBabaô, onun eĸi óBacēô ve ailenin diĵer ¿yeleri, 

ºzellikle Babaônēn yaĸamadēĵē kºylerde dini sorumluluklarē ¿stlenen óSofuô gibi inan­sal 

ºnderler i­in óHakkôa y¿r¿d¿ô veya gº­t¿ gibi tabirler kullanēlēr ve bu kiĸiler óyol ĸehidiô 

olarak gºr¿ld¿ĵ¿ i­in cenazeleri yēkanmaz. Dini gºrevi ve baĵē bulunmayan ósēradanô 

Anĸa Bacēlēlar i­in ise óºld¿ô kavramē kullanēlēr. Bu kavram kullanēmlarē sadece aradaki 
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kast farkēnē belirtmek i­in deĵil, aynē zamanda inan­sal bir ger­eĵe iĸaret etmek i­in de 

kullanēlmaktadēr. ¥rneĵin óHakkôa y¿r¿mekô tabiri sadece yolun en ulusu i­in kullanēlēr 

­¿nk¿ onun d¿nya ¿zerindeki devrinin bittiĵine ve artēk tanrēyla bir olduĵuna inanēlēr. 

Ancak ºlen kiĸi, yukarēda da bahsettiĵim tenas¿h inancē gereĵi óHakkôa y¿r¿memiĸô, 

d¿nyaya bir daha gelmek ve devrini tamamlayarak olgunlaĸmak ¿zere ºlm¿ĸt¿r (¥zgen, 

2019, s. 135).  
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

ALEVĶLĶK VE M¦ZĶK  

 

 3.1. M¿zik ve Ķnan­ Ķliĸkisi Baĵlamēnda Alevi M¿ziĵi 

 

M¿zik ile inan­ iliĸkisi, muhtemelen m¿ziĵin ortaya ­ēkēĸēyla birlikte baĸlar. Cenk 

G¿ray (2012, s. 2,3) m¿zik ve inan­ iliĸkisinin tarihselliĵini ve birlikteliĵini ĸu sºzlerle 

ºzetler: 

 

ñGeleneksel ¿retimin iĸlevselliĵini i­inde barēndēran m¿zik, sonraki 

dºnemlerde doĵa¿st¿ ile iliĸki kurmanēn da baĸlēca anahtarlarēndan biri olmuĸ, 

dinlerin kurumsallaĸma s¿reci ile din´ m¾sik´ yapēlarēnēn evrimi aynē ­er­evede 

devam etmiĸtir.ò 

 

Peki, Alevi m¿ziĵi olarak tarif ettiĵimiz t¿r tam olarak nereye tekab¿l eder? 

M¿ziĵin algēlanēĸē ve icrasē, oluĸma ĸekli, onun sosyal baĵlamē ¿zerinden bir deĵer 

yaratēr. Onun ifade ettiĵi ñdeneyim, fikir, duygulanēm, tonal yapēlanma ve sembollerinò 

farklē k¿lt¿rlerde farklē sonu­lar ve duyumlar vereceĵi d¿ĸ¿n¿lmelidir (Hargreaves, 

1986ôden akt. ¥zdemir, 2016, s. 90-91). ¥yleyse Alevi m¿ziĵini yine ñdeneyim, fikir, 

duygulanēm, tonal yapēlanma ve sembollerinò ortaklēĵē ­er­evesinde deĵerlendirebiliriz. 

Bir m¿zik t¿r¿n¿, herhangi bir dini/etnik/politik grupla aidiyeti baĵlamēnda ele almak; o 

grubun kendi i­ dinamiklerinin b¿t¿n¿yle bahsedilen m¿zik t¿r¿ne yansēmasēnē, k¿lt¿rel 

ve kimlik kodlarēnēn belirli m¿ziksel motiflerle belirtilmesini, ortaya ­ēkan soundôun 

sadece topluluk bireylerince deĵil, topluluĵun dēĸēnda kalan bireyler tarafēndan dahi o 

k¿lt¿rle iliĸkilendirilmesini gerektirir. Bu ­er­eveden bakēldēĵēnda óAlevi m¿ziĵiô olarak 

tanēmlanabilecek bir t¿rden rahatlēkla sºz edilebilir.  

 

 3.1.1. Alevi M¿ziĵi ve Kimliĵi 

 

Schopenhauer, m¿ziĵin transandantal bir ger­ekliĵi ifade ettiĵini ve bu 

ger­ekliĵin bilimsel bir kavrayēĸla a­ēklanamayacaĵēnē savunur. Ona gºre m¿zik, aĸkēn 
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bir ger­ekliĵe sezgi saĵlar. ñAnlaĸēlan ĸey dile getirilemez, fakat yine de bilinebilir. Ve 

bºylece m¿ziĵin anlattēĵē ĸey ger­ek felsefeye dºn¿ĸ¿r.ò (Aktaĸ, 2012, s. 45-46) 

G¿n¿m¿z icracēlarēnēn, m¿zikle genel olarak bu denli felsefi bir baĵ kurduĵu tartēĸēlabilir 

ancak Aleviliĵin m¿zikle olan iliĸkisi, tam olarak Schopenhauerô un perspektifi ¿zerinden 

incelenebilir. Aleviler i­in m¿zik, ­oĵu zaman bir ibadet formunda ñaĸkēn bir ger­ekliĵe 

sezgi saĵlarò ve Aleviliĵin baĸat kimlik ibarelerinden biri olarak karĸēmēza ­ēkar. 

Alevi m¿ziĵini, Aleviler a­ēsēndan ºnemli kēlan temel ger­eklik, m¿ziĵin sadece 

ibadetin bir par­asē olmasēndan ziyade kimi zaman ibadetin kendisi, kimi zamansa en 

ºnemli kimlik gºstergesi olmasēdēr.  

¥te yandan m¿zik, Alevilik i­in sadece k¿lt¿r¿n ve kimliĵin billurlaĸmēĸ bir 

­ēktēsē deĵil, aynē zamanda inancēn kendisine yºn veren, ºrneĵin zamanēn dºng¿sel 

algēlanmasēnda rol oynayan bir etken ve baĵlayēcē unsurdur (Erdoĵan, Levendoĵlu , & 

G¿ray, 2020, s. 93) 

Jean During (1995, s. 85-89ôden akt. ¥zdemir, 2016), Alevilerin baĸlēca kimlik 

iĸaretinin Alevi m¿ziĵi olduĵunu aktarēr. Benzer bir ĸekilde Jan Asmann (2015, s. 23ôden 

akt. Erdoĵan, Levendoĵlu , & G¿ray, 2020, s. 110)ôa gºre Alevi  topluluĵunun kendini 

óbizô olarak tanēmlama s¿reci ve óbizôe olan aidiyet baĵlamēyla birlikte kendini algēlayēĸ 

ĸekli, genellikle m¿zik ¿zerinden ortaya konmaktadēr.    

 

 3.1.2. Alevi M¿ziĵi Ve Sºzl¿ K¿lt¿r 

 

M¿ziĵi Aleviler a­ēsēndan kutsal kēlan esas emareler, sadece m¿ziksel ifadeler 

veya m¿ziĵe atfedilen tanrēsallēk ile a­ēklanamaz. M¿ziĵin ibadet ve k¿lt¿r i­erisindeki 

baĸat rol¿n¿ ¿stlenmesinde, en az onun kadar ósºzô¿n de ºnemli olduĵu gºr¿lmektedir. 

Aleviliĵin geliĸim dinamikleri incelendiĵinde, bir ºnceki ana baĸlēkta da incelendiĵi gibi, 

her ne kadar yazēlē kaynaklarēn varlēĵēndan sºz edilse de bu kaynaklara ge­miĸten 

g¿n¿m¿ze b¿t¿n bir Alevi toplumunun tabii olduĵunu veya Alevilerin tamamēnēn bu 

kaynaklardan haberdar olup, dinsel rutinlerini bunlara gºre ger­ekleĸtirdiĵini 

sºyleyemeyiz. Bu noktada, m¿ziĵin sºzle birlikte toplumsal k¿lt¿r ve tarih taĸēyēcēlēĵē 

devreye girer. ¥zetle, Alevi m¿ziĵi Alevi ósºzô¿nden, edebiyatēndan baĵēmsēz 

deĵerlendirilmemesi gerekir.  
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Ayhan Erol (2015, s. 13,106-107), Alevi m¿ziĵinin ne olduĵunun belirlenmesinde 

m¿zik ve metin arasēnda ayrēm yapmanēn yararlē olabileceĵini, metinlerin Alevi m¿zik 

birliĵini saĵlayan yeg©ne ara­ olduĵunu savunur. Bununla birlikte ºnceki kuĸaklardan 

gelen bilgi birikiminin anēmsanmasē, korunmasē ve aktarēlmasē sayesinde sºzl¿ k¿lt¿r¿n 

varlēĵēnē s¿rd¿rebildiĵini belirtir.   

Burada bir parantez a­ēp sºzl¿ k¿lt¿r aktarēmē ve m¿zik iliĸkisinin sadece bir 

taĸēyēcēlēk ekseninde buluĸmadēĵēnē ve aynē zamanda sadece Aleviliĵe ºzg¿ olmadēĵēna 

deĵinmek gerekiyor. ¥rneĵin Cenk G¿ray (2012, s. 49), ñEski Mezopotamya m¿ziĵi, 

epik ĸiirin ritmik ve simetri i­eren yapēsēndan etkilenmiĸtir.ò diyerek m¿ziĵin sadece sºz¿ 

taĸēmadēĵēnē, sºzden etkilenerek bi­imlendiĵini belirtir. Benzer bir ĸekilde Polin 

(1954ôden akt. G¿ray, 2012, s. 49-50), ĸiirlerin her bºl¿m¿nde kendini d¿zenli olarak 

tekrar eden son satērlarēn, ĸiire eĸlik eden ezginin benzer bitiĸine dair bir zemin 

hazērladēĵēnē savunur.  

Walter Ong (2020)ôun Hint Vedalarēndan, Japon k¿lt¿r¿ne, Somali klasik m¿ziĵi 

ve ĸiirine kadar yaptēĵē óm¿zik yardēmēyla ezberlenen binlerce dizelik ĸiirlerin eksiksiz 

aktarēmēô tespiti, ¿zerine yapēlmēĸ bilimsel bir ­alēĸma olmasa da muhtemelen Alevi 

m¿ziĵi ve edebiyatē i­in de ge­erlidir. Sºzlerin eksiksiz aktarēmē meselesi tartēĸmalē olsa 

da sonradan bulunan tarihi yazēlē kaynaklar ile sºzl¿ k¿lt¿r vasētasēyla aktarēlmēĸ eserlerin 

tutarlēlēĵē bu bilgileri haklē ­ēkarēr niteliktedir.  

Alevilikte m¿ziĵin ºnemi, yukarēda tartēĸtēĵēm gibi sºzle birlikte berraklaĸēr. 

Ayhan Erol (2015, s. 103) bu tespiti ĸu ĸekilde ºzetler: ñóSºzô sºyleme, sºylenen sºz¿ 

dinleme, onlarē tekrarlama ve yeniden oluĸturmaya hakim olma, ya da kalēplaĸmēĸ deyiĸlerle 

ºzg¿n deyiĸler oluĸturma, ortak ge­miĸe tek v¿cud bakēp katēlma, Alevi aidiyet zincirinde en 

ºnemli ºĵrenme yºntemidir.ò 

Alevi m¿ziĵi ve sºz iliĸkisini pratikte incelediĵimizde ise ­oĵu m¿ziksel formun 

edebi metni olmadan d¿ĸ¿n¿lemeyeceĵi sonucuna varēyoruz. Alevi m¿ziĵinin ve 

k¿lt¿r¿n¿n en ºnemli ¿r¿nlerinden biri olan ve aĸaĵēda detaylē olarak incelemeye 

­alēĸacaĵēm ósemahô performansēnēn óKērklar Semahēô gibi sºzden arēndērēlmēĸ, ­algēsal 

­ēktēlarē bulunsa da Alevi m¿zisyenlerine gºre sºzs¿z bir semah t¿r¿n¿n olmasē m¿mk¿n 

deĵildir. Sºz, semah formunun baĸat unsurunu oluĸturur (Ersoy, 2019, s. 43).   
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 3.2. Alevi M¿ziĵinin Temel Yapētaĸlarē 

 

Alevilerin m¿ziksel ¿r¿nlerine tarihsel olarak bir baĸlangē­ atfedilemese de kimi 

araĸtērmacēlar tarafēndan eski T¿rk k¿lt¿r¿n¿n bir uzantēsē olduĵu d¿ĸ¿n¿l¿r (Onat­a, 

2007, s. 47; Reinhard & Pinto, 2019, s. 25).  Onat­aônēn bakēĸēnēn yanē sēra Ayhan Erol 

(2015, s. 134), dilsel a­ēdan dºrt farklē grubun varlēĵē sºz konusu olsa da Alevi gruplarēnēn 

genellikle T¿rk­e ve K¿rt­e konuĸan topluluklar olduĵuna deĵinir ama Alevi m¿ziĵinin 

dil a­ēsēndan sēnēflandērēlamayacaĵēnē ­¿nk¿ t¿m metinlerin T¿rk­e olduĵunu belirtir. 

Bununla birlikte Ulaĸ ¥zdemir (2016, s. 104) Anadolu Aleviliĵiyle benzer geleneklere 

sahip olup, T¿rk olmayan, Ķranôda yaĸayan Ehl-i Haklar veya Balkanlarda yaĸayan 

Bektaĸiler gibi topluluklarē gºz ºn¿nde bulundurarak T¿rk k¿lt¿r¿nden ziyade Anadolu 

civarēnda ĸekillenen Alevi d¿ĸ¿ncesinin bu m¿zik t¿r¿n¿ ĸekillendirdiĵini savunur.  

Alevi m¿ziĵinin baĸlangē­ noktasēna dair kesin kanētlarla konuĸamasak da tarihsel 

s¿reciyle ilgili bazē tespitler yapabiliriz. Jacques Attali (2005, s. 15), m¿ziĵin insan 

toplumlarēna paralel olarak geliĸtiĵini, onlarla bi­imlenip, onlarla deĵiĸtiĵini savunur. Bu 

tespitin Alevi m¿ziĵi i­in de ge­erli olduĵu d¿ĸ¿n¿lebilir. ¥rneĵin 16.yyôdan ºnce On 

Ķki Ķmam (D¿vazdeh Ķmam-Duaz Ķmam) veya Kerbela olayēyla ilgili temalara rastlamak 

neredeyse imk©nsēzdēr (¢amuroĵlu, 2000). Yukarēda Safevi-Kēzēlbaĸ hareketiyle birlikte 

Anadolu Aleviliĵinin ­ehresinin deĵiĸtiĵini ve g¿n¿m¿ze kadar uzanan son inan­sal 

formunu aldēĵēnē belirtmiĸtim. ¥yleyse 16. Y¿zyēl ile giren bu kavramlar Alevi m¿ziĵini 

de etkilemiĸ olmalē ­¿nk¿ Kerbela olayē i­in yazēlan mersiyeler ve On Ķki Ķmamlar i­in 

yazēlan Duaz Ķmamlar, baĸlē baĸēna Alevi m¿ziĵinin alt t¿rlerini oluĸturmaktadēr. Bu 

savdan yola ­ēkarak da Alevi m¿ziĵinin diĵer toplumsal dinamiklerden baĵēmsēz olarak 

tamamen ve doĵal olarak inan­ eksenli ve Cem ibadeti ekseninde geliĸtiĵi sºylenebilir.    

Ulaĸ ¥zdemir (2016, s. 91), bir ¿st paragrafta anlattēĵēm savē ĸu ĸekilde 

ºzetlemektedir: 

 ñRit¿el ve m¿zik icrasē baĵlamēnda kavramsal Alevi m¿ziĵini tanēmlamak, 

Aleviliĵin inan­sal birliĵine vurgu yapmayē da gerektirir. Bu a­ēdan inan­sal 

birliĵin temel gºstergesi olan cem ibadeti, Alevi m¿ziĵi a­ēsēndan bir dayanak 

noktasēdēr. B¿t¿nc¿l bir form olarak cemde icra edilen t¿m m¿zikal unsurlar, Alevi 

m¿ziĵinin temel referanslarē olarak t¿m Alevi coĵrafyasēnda icra edilir.ò 
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 3.3. Alevi M¿ziĵinin Alt T¿rleri 

 

Alevilik yalnēzca bir inan­ deĵil aynē zamanda hayatēn t¿m bileĸenlerini i­ine alan 

bir dini, siyasal, k¿lt¿rel ve toplumsal yapēlanmadēr. Bu yapēlanmanēn merkezinde ise 

Alevi yaĸantēsēnēn t¿m dinamiklerini belirleyen cem ibadeti yer almaktadēr (Yēldērēm, 

2018, s. 260,261).  

Aleviliĵin neredeyse t¿m toplumsal normlarē belirleyen cem, aynē zamanda Alevi 

m¿ziĵinin t¿m alt t¿rlerinin belirlenmesinde baĸat rol ¿stlenir, cem ibadeti boyunca icra 

edilen farklē eserler, Alevi m¿ziĵinin alt formlarēnē oluĸturur. Bu formlar Deyiĸ/Nefes, 

Semah, Duaz-ē Ķmam, Mira­lama ve Tevhit olarak beĸ ana baĸlēk altēnda incelenebilir.  

 

 3.3.1. Deyiĸ/Nefes 

 

Alevi olmayan topluluklarca da kullanēlan deyiĸler, Anadoluôda geniĸ bir 

kullanēm alanē bulunan genel bir ĸiir bi­imidir. Tasavvuf inancē ve tarikat ilkelerini 

anlatan eserlerin genel adē olarak bilinirken, ĸehir Bektaĸileri tarafēndan genellikle ónefesô 

olarak adlandērēlērlar.  

Duygulu (1997, s. 26), deyiĸleri ritmine gºre serbest ritimliliver ve usull¿ler 

olarak ikiye ayērmaktadēr. Ezginin giriĸ, orta veya son kēsmēnda serbest ritimli bºl¿mlere 

rastlanabileceĵini belirten Duygulu, usull¿lerinse genel olarak 2, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 

zamanlē olarak kullanēldēĵēnē aktarēr.  

 

 3.3.2. Semah 

 

Hem bir dans t¿r¿ hem ezgisel bir form olmasē hem de cem ibadetinin ºnemli bir 

kolu olmasē sebebiyle Semah, Alevi m¿ziĵinin en ºnemli unsurlarēndan biridir.  

Kimi bºlgelerde semahôa halk dilindeki fonetik farklēlēklardan dolayē ñsema, 

zamah, zemahò da denmektedir (Yºnetken, 1966, s. 79). Alevi k¿lt¿rel kimliĵini gºr¿n¿r 

kēlan imgelerin baĸēnda gelen semah, ñbir k¿lt¿rel performans i­inde gºm¿l¿ ve baĵēmlē 

bir fenomen iken g¿n¿m¿zde bir m¿ziksel t¿r olarak baĵēmsēz bir konum almēĸtēr.ò 

(Ersoy, 2019, s. 38,46)  
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Alevi mitolojisinde Muhammedôin miraca y¿kselmesi sērasēnda ókērklar 

meclisiône uĵramasē, burada bir ¿z¿m¿n suyunu sēktēktan sonra kērklarēn óYa Allahô 

diyerek semah dºnmeye baĸlamasē, semahēn miladēnē belirler. Gºky¿z¿nde u­mak, 

evrenin dºn¿ĸ¿ne atēfta bulunmak, turnalar gibi u­mak, paylaĸmak gibi anlamlar 

taĸēmaktadēr (Yºre, 2011, s. 232).  

Semah rit¿eli, XIV. y¿zyēl sonrasēnda Anadoluôda yaygēnlaĸmaya baĸlamēĸtēr. 

Eski T¿rk gelenekleri ve Horasan-Ķran coĵrafyasēnda ĸekillenen bir Ķslam anlayēĸēnēn 

etkisiyle ortaya ­ēkan semah, Abdal©n-ē Rum topluluklarēnēn bulunduĵu coĵrafyalarda 

yaygēnlēk gºstermiĸtir (G¿ray, 2012, s. 17-18).  Aĸēk Ali Paĸaônēn oĵlu Elvan ¢elebiônin 

kaleme aldēĵē ñMenakēbôul-Kudsiye fi Menasbiôl-¦nsiyeò isimli menakēpnamede, bir 

Vefai derviĸi olan Dede Garkēn ve m¿ritlerinin semah dºnd¿klerinden sºz edilir 

(¥zdemir, 2016, s. 59) 

Semah, bir m¿ziksel t¿r olarak incelendiĵinde, icra edildiĵi bºlgelere gºre farklē 

ºzellikler gºsterebilmektedir. ¥rneĵin Ayhan Erol (2018), semahlarda tonal/makamsal 

deĵiĸikliĵin batēda yaĸayan Tahtacē Alevilerinde yaygēn olduĵunu ancak Gaziantep ve 

Kahramanmaraĸ bºlgelerinde ºrneklerinin gºr¿ld¿ĵ¿n¿, doĵu semahlarēnēn 

karakteristiĵinin ise tartēmsal ve d¿z¿msel katmandaki deĵiĸimler olduĵunu savunur. 

Benzer bir ĸekilde Okan Murat ¥zt¿rk (2005) de, semah m¿ziĵinin usul deĵiĸimli ve 

karar perdesi deĵiĸimli olmak ¿zere baĸlēca iki kategoride deĵerlendirilebileceĵini 

belirtir. ¥zt¿rkôe gºre usul deĵiĸimli semahlarēn óaĵērlamaôdan ó­arhô bºl¿m¿ne doĵru 

giderek artan tempo i­erisinde usul deĵiĸimi meydana gelmektedir.  

Semah kelimesi, kimi yºrelerde fonetik farklēlēklarla dile getirilir ancak yine de 

ósemahô tan farklē bir ­aĵrēĸēmē bulunmaz. Halil Bedii Yºnetken 

 

 3.3.3. Duvaz Ķmam/ Duvazdeh Ķmam  

 

Fars­a on iki anlamēna gelen óduvazdehô kelimesinden ismini alan bu form, Alevi 

topluluklarē arasēnda duaz-ē imam, duvaz imam, d¿vaz gibi tanēmlamalarla kullanēlēr. 

Alevi inancē i­in olduk­a ºnemli olan 12 imamlarēn isimlerinin tek tek anēldēĵē eserler 

genellikle diĵer t¿rlerin sonlarēna baĵlanarak icra edilirler (¥zdemir, 2016, s. 111).  
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Genellikle sade bir form ve ezgi yapēsēna sahip olan duvaz imamlarda 2 veya 4 

ºl­¿l¿k bir motifsel yapēnēn ses ve ritim ¿zerindeki k¿­¿k deĵiĸikliklerle ­eĸitlendirilmesi 

yoluyla icra edilmektedir. M¿ziksel ­eĸitlilik ­oĵu zaman eser i­indeki ºl­¿ sayēsē 

deĵiĸimi ve eseresin serbest ºl­¿yle bitirilmesiyle saĵlanēr (El­i, 2011, s. 149-150).   

 

  3.3.4. Mersiye 

 

 ñ¥lenin iyiliklerini anēp aĵlamak, onun hakkēnda aĵēt sºylemekò anlamēna gelen 

Mersiye terimi, Aleviler dēĸēnda kalan Ķslam d¿nyasēnda da genel olarak bu anlamēyla 

kullanēlmaktadēr. Ķslam inanēĸēnda ilk mersiyenin K©bilôin H©bilôi ºld¿rmesinin ardēndan 

Ądem tarafēndan sºylendiĵi d¿ĸ¿n¿l¿r (Toprak, 2004, s. 215).  

Alevi tarihsel belleĵinin en b¿y¿k acēlarēndan biri olan Kerbel© olayē vesilesiyle 

mersiye kavramē Alevi inancē i­erisinde sadece Kerbel©ôda ºld¿r¿len H¿seyinôin 

ĸahsēnda kullanēlmēĸtēr.  

Mersiyenin m¿ziksel olarak tek bir formu olmamakla birlikte, metinsel i­eriĵin 

aĵēt olmasēndan kaynaklē ezgilerin aĵēr tempoda ve/ veya usuls¿z olarak seslendirildiĵi 

gºzlemlenebilir.  

 

 3.3.5. Mira­lama 

 

Mira­, sºzl¿k anlamē olarak merdiven demektir. Aleviliĵin baĸat yazēlē 

kaynaklarēndan óBuyrukôta anlatēldēĵē ¿zere Muhammed peygamberin tanrēnēn huzuruna 

­ēktēktan sonra gºrd¿ĵ¿ bir kubbenin kapēsēna gitmiĸ, kapēnēn ardēndaki óKērklar Meclisiô 

ile tanēĸmēĸ ve burada baĸēndan bir takēm mistik olaylar ge­miĸtir. Yine anlatēya gºre 

Kērklar Meclisiônin piri Ali, rehberi Cebrailôdir. Bu anlatē, Buyruk metninin farklē 

coĵrafyalarda tespit edilen t¿m kayētlarēnda bulunmaktadēr (Bozkurt, 2020, s. 22-27).  

Yukarēdaki anlatēnēn ĸiirleĸtirilip ezgilendirildiĵi t¿rlere óMira­lamaô 

denmektedir. Onat­a (2007, s. 52)ôya gºre mira­lamalarēn ezgisel yapēlarē, sºz¿n epik 

karakterine uygun olarak mistik bir ifade taĸēr. Ulaĸ ¥zdemir (2016, s. 113)ôe gºre ise 

mira­lamanēn ezgi yapēsē, ezginin icra edildiĵi yºre veya ocaĵa gºre deĵiĸmekle birlikte, 
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sºzel i­eriĵi ­oĵunlukla uzun dºrtl¿klerden oluĸmaktadēr. ¥yle ki cemlerde yer alan en 

uzun ĸiir ve m¿zik formu mira­lamadēr. 

 

 3.3.6. Tevhit 

 

Tevhit, Ķslam inancē i­erisinde tanrēnēn birliĵini ifade eder ve bu bilginin zihin ve 

kalp yoluyla kabul¿n¿ ĸart koĸar (¥zler, 2012, s. 18-20). Alevi inancē i­erisinde ise 

tanrēnēn birliĵinden daha ­ok tanrēyla bir olmayē anlatēr.  

Genellikle 2 veya 4 zamanlē olan tevhitler, ritmik bir yapēda ve cem katēlēmcēlarē 

tarafēndan y¿ksek ve coĸkulu bir sesle okunur. Katēlēmcēlarēn ellerini dizlerine vurarak 

ritme eĸlik ettiĵi tevhit formunun nakaratlarēnda genellikle ñLa Ķlahe Ķllahlahò sºzleri 

ge­er (¥zdemir, 2016, s. 114).  

 

 3.4. Cem Ķbadetinde Kullanēlan ¢algēlar 

 

Aleviliĵin temel ibadet alanē olan ve Alevi inan­sal rit¿ellerinin bir­oĵunun 

uygulandēĵē Cem, Alevi m¿ziĵinin de dayanak noktasēnē oluĸturmaktadēr. Cem ibadeti 

sērasēnda kullanēlan temel ­algē ­oĵunlukla baĵlamadēr. ¢ok nadir olmakla birlikte 

baĵlamanēn kullanēlmadēĵē ayinler gºr¿lebilir ancak bu baĵlamanēn hem Cem i­in hem 

de Alevilik i­in olan ºnemine gºlge d¿ĸ¿rmez. Kimi yºrelerde baĵlamayla birlikte baĸka 

­algēlarēn icra edildiĵi de gºzlemlenmiĸtir ancak bu ­algēlar yºresel etkilerle ibadete dahil 

olur. Bu sebeple Cem ibadetinde kullanēlan ­algēlar baĸlēĵē baĵlama ve diĵer ­algēlar 

olmak ¿zere iki ayrē baĸlēk altēnda incelenecektir.  

 

 3.4.1. Baĵlama 

 

Alevilik ve m¿ziĵin birbirine olduk­a baĵlē ve birbirini diyalektik olarak etkileyen 

iki unsur olduĵuna ve m¿ziĵin Alevilik a­ēsēndan bir kimlik iĸareti olduĵunu yukarēdaki 

baĸlēklarda deĵinmiĸtim. Bu iliĸki i­erisinde baĵlama, simgesel ºnemiyle hem Alevi 

toplumunun kendi kolektivitesi i­inde hem de Alevi olmayanlarēn gºz¿nde Alevilikle 
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ºzdeĸ bir ­algē haline gelmiĸtir. Alevi toplumu i­erisinde óTelli Kuranô olarak da bilinen 

baĵlama, bu tanēmlamayla sºzl¿ k¿lt¿r aktarēmēndaki baĸat rol¿n¿ gºzler ºn¿ne serer.    

Baĵlamanēn tarihsel atasēnēn ókopuzô ­algēsē olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Kimi eski 

kaynaklarda ïtēpkē bug¿n baĵlamanēn Alevilerce gºrd¿ĵ¿ saygē gibi- kopuzun da ºp¿p 

baĸa konduktan sonra ­alēndēĵēna ve y¿ksek yerlerde saklandēĵēna rastlanmaktadēr.  

Kopuz, 17.yyôdan itibaren, muhtemelen ge­irdiĵi bi­imsel deĵiĸiklikler sebebiyle, yaygēn 

olarak Fars­a ósazô veya T¿rk­e óbaĵlamaô terimleriyle tanēmlanmaya baĸlamēĸ ancak 

kopuz terimi Anadoluôda tamamen unutulmamēĸ, muhtelif bºlgelerde kopuz adēnda 

­algēlara rastlanmaya devam edilmiĸtir (Ekim, 2002, s. 3-39)  

 Baĵlama aynē zamanda fiziksel bºl¿mleriyle Alevilik inancēnēn kºĸe taĸlarēnēn 

metaforik bir yansēmasēdēr. Teknesi Aliônin gºvdesini, sapē Z¿lfikarē, 12 teli veya 12 

perdesi 12 imamē, bam teli ise Muhammedôi temsil etmektedir (Markoff, 1986, s. 48ôden 

akt. Erol, 2015). Baĵlamanēn Aleviler i­in kutsallēĵē bununla kalmaz, Bedri Noyan 

(2010ôdan akt. ¥zdemir, 2016, s. 94)ôēn anlatasē, baĵlamanēn kutsallēĵēnēn tanrēsal bir 

boyuta ­ēktēĵēnēn ºrneĵidir: 

 

  ñTanrēônēn Elest Bezmi (Bezm-i Elest) bir sazēn teline dokunuĸtur. Sazēn teline 

dokunan bir kiĸi, ondan yeteneĵine uygun (kabiliyeti ¿zre) bir ses alēr. Elest 

Meclisiônde de Tanrē ruhlara: ñBen sizin rabbiniz deĵil miyimò diye sorunca, onlar 

da ñEvetò diye yanēt vermiĸlerdir. Bu diyalogda, Tanrēônēn sorusu sazē teline 

vurulan mēzraptēr. Ruhlarēn yanētē ise bir ses veriĸtir.ò 

 

 3.4.2. Diĵer ¢algēlar 

 

 Yukarēda da bahsedildiĵi gibi Alevi inancēnēn temel ve sembol ­algēsē baĵlama 

olsa da Anadoluônun farklē bºlgelerinde cem ibadeti sērasēnda ­alēnan farklē ­algēlara da 

rastlanmaktadēr.  

 Amasya bºlgesinde baĵlama ile birlikte ya da tek baĸēna keman ­alēnmaktadēr. 

Bºlgede kemane olarak adlandērēlan ­algē, genellikle Anadoluônun diĵer bºlgelerinde de 

gºr¿ld¿ĵ¿ gibi ïKaradeniz kemen­esi gibi- diz ¿st¿nde ­alēnēr. Ķzmirôde Bademler 

kºy¿nde baĵlamanēn yanē sēra ud da kullanēlērken Antalya bºlgesindeki Tahtacē 

Alevilerinde kabak kemanenin de kullanēldēĵē gºzlemlenir (Erol, 2015, s. 117).  

 



  38 
 

D¥RD¦NC¦ B¥L¦M 

ANķA BACILI OCAĴI M¦ZĶKSEL PRATĶKLERĶ 

 

 M¿zik, diĵer t¿m topluluklarda olduĵu gibi Anĸa Bacēlēlar a­ēsēndan da doĵumdan 

ºl¿me kadar ge­en s¿recin bir par­asē olurken, yaĸamsal pratiklerin yanē sēra bir Alevi 

ocaĵē olmasē hasebiyle inan­sal etkinliklerde de s¿rekli kullanēlan bir motif olmuĸtur.  Bu 

anlamēyla m¿zik topluluk tarafēndan ºnemsenir ancak tēpkē diĵer k¿lt¿rel ve folklorik 

ºĵelerde olduĵu gibi Anĸa Bacēlēlarēn m¿ziksel pratiklerinin veya m¿ziĵe, enstr¿manlara 

bakēĸ a­ēsēnēn ihtiva ettiĵi farklēlēklar bulunmaktadēr.    

 

 4.1. Anĸa Bacēlēlarda M¿ziksel Yaklaĸēmlar 

 

 Yukarēda detaylarēyla bahsedildiĵi ¿zere Anĸa Bacēlēlar, Osmanlē yºnetimi ve 

­evresindeki topluluklar tarafēndan ­eĸitli yargēlarla itham edilerek dēĸlanmēĸ, bunun 

sonucu olarak geliĸtirdiĵi refleksler neticesinde kapalē bir topluluk yapēsēna b¿r¿nm¿ĸt¿r. 

Bu yapēnēn, gºzlemleneceĵi ¿zere Anĸa Bacēlēlarēn m¿ziksel ¿r¿nlerinin dēĸ k¿lt¿rlerle 

etkileĸime ge­erek farklēlaĸmasēnē engellerken elde olan m¿zik pratiklerinin korunmasēnē 

saĵladēĵēnē d¿ĸ¿nmekteyim.  

 M¿ziksel ¿r¿nleri incelemeden ºnce, Anĸa Bacēlēlarēn m¿zikle olan iletiĸimlerine 

dair alan ve literat¿r araĸtērmalarēndan edinilen bilgilerin aktarēlmasē, konuya dair bir 

altyapēnēn oluĸmasēnē saĵlayacaktēr.  

 

 4.1.1. D¿nyasal M¿ziĵe Yaklaĸēmlarē 

 

 Anĸa Bacēlēlarēn m¿zikle olan iletiĸimlerinde, ­evre topluluklara -hatta neredeyse 

t¿m Anadolu coĵrafyasēna- gºre en b¿y¿k farklēlēĵē, yaĸamlarēnēn herhangi bir 

bºl¿m¿nde asma davul ­algēsēnē kullanmamalarēdēr. Bunun sebebi olarak iki farklē gºr¿ĸ 

bulunur. Bir gºr¿ĸe gºre Hubyar Ocaĵēôndan ayrēlarak Anĸa Bacēlē Ocaĵēônē kuran Veli 

Baba, ayrēĸma ºncesinde davulculuk(tablacēlēk) yapmaktadēr. Ocaĵa karĸē tutum alan 

­evredeki topluluklar onu óDavulcu Veliô olarak adlandērmaya baĸlayēnca ocak fertlerinin 

tepkisi davul ve halayē yasaklamak hatta g¿nah saymak olur (Okan, 2018, s. 99,100). Bu 
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meseleye diĵer bir yaklaĸēmē alan araĸtērmasē sērasēnda gºr¿ĸ¿len Aĸēk Dursun ¥zer, 

Kerbel© Olayē sērasēnda Ķmam H¿seyin ve askerlerinin ºld¿r¿lmesi sonrasēnda Yezid bin 

Muaviye ve ordusunun kutlama i­in davul ­aldēĵēnē, bu sebeple Anĸa Bacēlēlarēn davulu 

g¿nah kēldēĵēnē aktarmēĸtēr.    

 Her iki koĸulda da davul ve diĵer ritim enstr¿manlarēnēn kullanēlmēyor oluĸu, 

Anĸa Bacēlēlarēn ºzellikle d¿ĵ¿n ve diĵer kutlamalarda baĵlama ­algēsēna yºnelmesine 

yol a­ar. Alan araĸtērmasē sērasēnda gºr¿ĸ¿len Aĸēk Halil Han­er de eski d¿ĵ¿nlerin ¿­ 

g¿n ¿­ gece yapēldēĵēnē ve sadece baĵlama kullanēldēĵēnē aktarmēĸtēr.   Ancak baĵlama 

tek baĸēna yeteri kadar y¿ksek sesle icra edilemediĵi i­in bu kutlamalarda 5-6 aĸēk birden 

­almak zorundadēr. Aĸaĵēda detaylarēyla inceleneceĵi ¿zere Anĸa Bacēlēlarēn m¿zikleri, 

genellikle ritimsel olarak belirli bir kalēp takip edilerek icra edilmemektedir. Bu durumda 

aĸēklarēn toplu icralarēnēn nasēl olduĵuna dair soru iĸaretleri oluĸur ancak g¿n¿m¿z Anĸa 

Bacēlē d¿ĵ¿nlerinde bu rit¿el uygulanmamaktadēr bu sebeple toplu icra 

gºzlemlenememiĸtir.  

 Yine d¿ĵ¿nlerde farklē bir halk m¿ziĵi formu olarak nitelendirilebilecek ve 

okuyucunun aĸaĵēda dikte edilmiĸ bir ºrneĵini bulabileceĵi Seher Dºĵme Havasē icra 

edilmektedir. Bu eserler, Aĸēk Dursun ¥zerôin aktardēĵēna gºre isminden de anlaĸēlacaĵē 

¿zere seher vakti d¿ĵ¿n yapēlan evin damēnda yine 5-6 aĸēĵēn birlikte ­alēp sºyleyerek 

kºy ahalisini uyandērdēĵē icralardan oluĸmaktadēr.  

  

 4.1.2. Ķnan­sal M¿ziĵe Yaklaĸēmlarē 

  

 ¢alēĸmanēn baĸēndan bu yana aktarēldēĵē ¿zere Anĸa Bacēlēlar etnik veya siyasi bir 

topluluk olmaktan ºte inan­sal bir topluluk olarak nitelendirilebilir. Bu baĵlamda 

yukarēda bahsedilen k¿lt¿rel farklēlēklarēn m¿zik-inan­ iliĸkisi perspektifinde de etkileri 

bulunmaktadēr.  

 Anĸa Bacēlēlar, Alevi m¿zik k¿lt¿r¿n¿n en ºnemli ifadelerinden biri olan deyiĸ 

formunu ayet olarak adlandērmaktadēr. Bu adlandērmayē yapan tek topluluĵun Anĸa 

Bacēlēlar olduĵu tartēĸmalēdēr ­¿nk¿ Duygulu (1997)ô ya gºre Sivasôta da ayet tabiri 

kullanēlēr ancak Sivasôta kullanan topluluĵun ismine dair bir ibare kullanmadēĵē i­in 

Sivaslē Anĸa Bacēlēlar olup olmadēĵēnē netleĸtirilememektedir. Yine Gani Pekĸen (2013, 
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s. 52) de Tokatôēn bazē yºrelerinde bir kuĸak ºncesi insanlarēn deyiĸ yerine ayet kelimesini 

kullandēĵēnē belirtir ancak spesifik bir topluluk ismi vermez.  

 Anĸa Bacēlē Ocaĵēônēn inan­ ºnderlerinden Yusuf Kurt, ayet tabirini kullanma 

sebebini a­ēklarken ocaĵēn inan­sal yaklaĸēmēndan da bir kesit sunar. Anĸa Bacēlēlara gºre 

her insanēn i­inde bir tanrē vardēr ve insana g¿zel sºz¿ sºyleten tanrēnēn kendisidir. Bu 

durumda aĸēklarēn dizelerindeki ºzellikle didaktik sºzler tanrē kelamēdēr, yani ayettir.  

 Yine Yusuf Kurtôa gºre genel olarak Alevi literat¿r¿nde Cem ayini sērasēnda 

cemlerde baĵlama ­alēp sºyleyenler i­in kullanēlan Zakir terimi yanlēĸtēr ­¿nk¿ bu terim 

zikretmek kºk¿nden gelmektedir. Kurt, bunun yerine Cem Aĸēĵē tabirinin kullanēldēĵēnē 

aktarmēĸtēr.  

 Alevi inancēnēn ve kimliĵinin en ºnemli temsillerinden birini oluĸturan baĵlama, 

Anĸa Bacēlēlar i­in ºnemli olmasēnēn yanē sēra tanrēsal bir dokunuĸu da temsil eder. Alan 

araĸtērmasē sērasēnda gºr¿ĸ¿len ve Anĸa Bacēlēlarla olan yakēn temasēyla birlikte topluluk 

¿zerinde gºzlem ve araĸtērmalarda bulunmuĸ Zile Belediyesi K¿lt¿r M¿d¿r¿ Necmettin 

Eryēlmaz, yapēlan gºr¿ĸmede Anĸa Bacēlēlarēn baĵlamanēn kutsallēĵēna olan inan­larēnē 

vurgulamak i­in aktardēĵē anekdotta hasta yataĵēnda olan bir inan­ ºnderi i­in ñ12 sazēnan 

figan ettik, yine de dedeyi kurtaramadēkò denildiĵini aktarmēĸtēr.  

 

 4.2. Anĸa Bacēlēlarēn M¿zik Pratikleri  

  

 Bu bºl¿mde, 2022 yēlēnēn Ekim ve Kasēm aylarēnda, Tokat ili Zile il­esinde ve 

Yozgat ili Kadēĸehri il­esi Yavuhasan kºy¿nde Anĸa Bacēlē Ocaĵēôna mensup aĸēklarla 

yapēlan derleme ­alēĸmasēndan elde edilen eserlerin notasyonu ile birlikte analiz 

­alēĸmalarē yer alēr ancak eserler doĵal frekans ve aralēklar ¿zerinden deĵil T¿rk Halk 

M¿ziĵi ses sistemine gºre dikte edilmiĸtir. Derleme ­alēĸmasē 4 aĸēkla, farklē yer ve 

zamanlarda yapēlmēĸtēr. Eserlerin derlenmesinin yanē sēra sºz konusu aĸēklarla yarē 

yapēlandērēlmēĸ gºr¿ĸme yºntemiyle gºr¿ĸ¿lm¿ĸ, eserlerin topluluk a­ēsēndan ihtiva ettiĵi 

ºnem ve t¿rlerine dair sorular sorulmuĸtur. Bu sorulara verilen cevaplarēn bir kēsmē 

yukarēdaki konu baĸlēklarē altēnda incelenmiĸ, bir kēsmē ise eser analizleri kēsmēnda 

incelenecektir.  
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 4.2.1. Aĸēk Halil Han­er ile Gºr¿ĸme 

  

 1962 yēlēnda Yozgat ili Sarēkºy il­esinde doĵan Halil Han­er 30 yēldēr baĵlama 

icracēlēĵē yapmaktadēr. Asēl mesleĵi demirciliktir ancak ĸu an yaĸadēĵē Zileôde d¿ĵ¿nlerde 

profesyonel m¿zisyenlik yaparak hayatēnē idame ettirmektedir. Baĵlama ­almayē babasē 

Cuma Han­erôden ºĵrenmiĸ ve 30 yēldēr baĵlama ­almaktadēr.  

  Halil Han­erôden derlenen 5 eser aĸaĵēda verilmiĸtir.  
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 4.2.1.1. óKusur Benden Ķhsan Senden Ya Aliô Adlē Eserin Ķncelenmesi  
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 4.2.1.1.1. óKusur Benden Ķhsan Senden Ya Aliô Adlē Eserin Melodik Yapēsē 

 

 Eserin ses dizisi, aĸaĵēda gºr¿ld¿ĵ¿ gibidir: 

ķekil 2: óKusur Benden Ķhsan Senden Ya Aliô adlē eserin ses dizisi 

  

 Uĸĸak makamēnda icra edilen eserin melodik yapēsē incelendiĵinde pestteki 

geniĸlemenin bir ­eĸni olduĵu, eserin d¿g©h perdesinde karar verdiĵi gºzlenmiĸtir. Yine 

eserin en tiz sesi olan h¿seyni perdesi sadece vokal giriĸinin nida bºl¿mlerinde 

kullanēlmaktadēr.   

 Eser, Geleneksel T¿rk Halk M¿ziĵi (GTHM)ônde benzerlerini ­ok­a 

gºrmediĵimiz 8/16 (3+3+2)ôlēk ana ritim kalēbē ¿zerinden icra edilmektedir. Giriĸ sazēnēn 

ardēndan 13. ºl­¿ye tekab¿l eden serbest usull¿, Anĸa Bacēlē m¿ziĵinin karakteristik ezgi 

kalēbē olarak nitelendirilebilecek ters glissandolu óAlimô nidasē ile sºze baĸlanmaktadēr 

(ķekil 3). Eserin bu bºl¿m¿ aynē zamanda eserin en tiz sesi olan h¿seyni perdesine ­ēkēlan 

tek bºl¿md¿r.  

 

 

ķekil 3: óKusur Benden Ķhsan Senden Ya Aliô adlē eserde ñAliômò nidasē 

 

 6 kētadan oluĸan eserin 1., 2., 3. ve 6. kēta baĸlarēnda óAlimô nidasēnēn ardēndan 

serbest ºl­¿yle gelen ilk dizenin ardēndan 8/16ôlēk ana ritmine dºn¿ĸ yapmaktadēr. Ana 

ritme dºn¿ld¿ĵ¿nde ise s¿rekli olarak ērak perdesinden neva perdesine ­ēkarak burada 

ge­irdiĵi ezgisel ­eĸitlilikten sonra karar perdesine iner ve bu perde ¿zerinden ara saz 

bºl¿m¿ne ge­er (ķekil 4).    
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ķekil 4: óKusur Benden Ķhsan Senden Ya Aliô adlē eserde ara saz bºl¿m¿ 

 

 4 ve 5. kētalarda ise ters glissandolu óAlimô nidasē kullanēlmadan, ara saz 

sonrasēnda ritmik farklēlēk yaratmadan sºze baĸlanmēĸtēr. Bitiĸler ise yukarēdaki 

tanēmlamayla paralel ilerlemiĸtir.  

 Eserin vokal icrasēnda yapēlan ezgisel ­eĸitliliĵin ve han­erelerin yoĵunluĵu gºze 

­arparken, baĵlama icrasēnēn vokal sērasēnda dizi i­erisindeki seslerde ritmik kalēplarē 

uyguladēĵē, vokale bire bir eĸlik etmediĵi gºzlemlenmiĸtir.  

 

 4.2.1.1.2. óKusur Benden Ķhsan Senden Ya Aliô Adlē Eserin Edebi Yapēsē 

  

 Eserin sºzleri aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

(Alim)  

Sen kerem ki Aliôsin de yarattēn bizi h¿, yarattēn bizi 

Kusur benden ihsan da senden Ya Aliôm h¿ pirim ya Ali 

Bilirim g¿nahēm da haddinden fazla h¿ haddinden fazla 

Kusur benden ihsan senden Ya Aliôm h¿, h¿  

 

(Aliôm) 

Mansur Abdalôēnan da bu dara durdum h¿, bu dara durdum 

C¿mle k¿stahlēĵē da ºz¿mde bildim h¿, ºz¿mde bildim 

Doksan deve y¿k¿ de gºfernen geldim h¿, gºfernen geldim 

Kusur benden ihsan senden Ya Aliôm h¿, h¿ h¿ Ya Ali 

 

(Aliôm) 

Kendi yedeĵime de aldēm devemi h¿, aldēm devemi 

Baĵlandēm durdum da nefsin Ademôi h¿, nefsin Ademôi 
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G¿nahkarēm da kabul da eyle tºbemi h¿, pirim tºbemi 

Kusur benden ihsan senden Ya Aliôm h¿, h¿  

 

M¿ĸk¿l¿m var m¿rĸidim var demim var h¿, pirim demim var  

Kul olmuĸ kusur da elbet ben de var h¿, elbet bende var 

G¿nahkarēm hesabēmda kan da var h¿, pirim kan da var 

Kusur benden ihsan senden Ya Aliôm h¿, h¿  

 

Ben de bildim k¿f i­inden iĸimi h¿, pirim iĸimi 

Gurbet ele de saldēm da garip baĸēmē h¿, garip baĸēmē 

Kolayca da yaradanēn iĸini h¿, pirim iĸini 

Kusur benden ihsan senden Ya Aliôm h¿, h¿  

 

(Aliôm) 

ķark¿f¿n i­inde Sofuoĵlu billah h¿, Sofuoĵlu billah 

Kulun kusurunu da mahveder allah h¿, mahveder allah 

Sen kerem sahibisin de be Aliullah h¿, be Aliullah  

Kusur benden ihsan senden Ya Aliôm h¿ 

 

 Eser sºzlerinin m¿zikle uyum saĵlanmasē i­in kullanēlan óïdeô, óh¿ô, ó-kiô  gibi 

ekleri ve aynē dizenin tekrar eden ikinci bºl¿mleri gºz ºn¿nde bulundurulmadēĵēnda, 

eserin genellikle 11ôli hece ºl­¿s¿ne sahip olduĵu bazen 12 heceye taĸmalar yaptēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Bahsi ge­en taĸmalara ise genellikle kētalarēn serbest ºl­¿yle okunan ilk 

dizelerinde rastlanēlmaktadēr.  

 Metnin ĸiirsel form yapēsē incelenmeye ­alēĸēlmēĸ ancak 5+6, 6+5 gibi sistemli 

olarak ilerleyen bir form tespit edilememiĸtir.  

 Metin, anlam bakēmēndan incelendiĵinde ise Anĸa Bacēlēlarēn inan­sal 

ºzg¿nl¿kleri karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Yukarēda bahsedildiĵi gibi, ºzellikle eski  Alevi 

topluluklarēnda bulunan, Aliônin tanrēnēn tezah¿r¿ olmasē inancē, incelenen eserin en 

­arpēcē temalarēndan biridir.  
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 ñSen kerem ki Aliôsin de yarattēn bizi h¿, yarattēn biziò dizesiyle baĸlayan eser, 

yaratēcēnēn Ali olduĵunu kabul eder. Her kētanēn sonunda bulunan ñKusur benden ihsan 

senden Ya Aliômò dizesi ise, eser boyunca ana temayē oluĸturan; kusurlu olma, g¿nahk©r 

olma haline karĸē Aliôden istenen medetin ºzetidir.  

 Eserin m¿ziksel formu, Anĸa Bacēlē jargonuyla tanēmlanērsa óayetô olarak 

nitelendirilebilir. Sºz yazarē olan Sofuoĵlu, yukarēda bahsedildiĵi gibi Anĸa Bacēlē 

ocaĵēnēn ulu ozanēdēr.  
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 4.2.1.2. ó¢i­ek Olsam Da ķu Alemde A­ēlsamô Adlē Eserin Ķncelenmesi 
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 4.2.1.2.1. ó¢i­ek Olsam Da ķu Alemde A­ēlsamô Adlē Eserin Melodik Yapēsē 

 

 Eserin ses dizisi, aĸaĵēda gºr¿ld¿ĵ¿ gibidir: 

ķekil 5: ó¢i­ek Olsam da ķu Alemde A­ēlsamô adlē eserin ses dizisi 

 

 Uĸĸak makamēnda icra edilmiĸ olan eser, sadece saz bºl¿mlerinde rast perdesine 

uĵrarken vokal bºl¿mleri 4 ses aralēĵē ¿zerinden icra edilmiĸtir. Ķcra sērasēnda rast 

perdesine gitmek i­in ezgisel bir ­abanēn olmadēĵē, serbest usull¿ eserin saz bºl¿mlerinde 

ritmik bir k¿me yaratmak i­in diĵer tellere de vurulurken rast sesinin alēndēĵē 

gºzlemlenmiĸtir. Bu sebeple genel olarak d¿g©h perdesinden neva perdesine kadar olan 

aralēĵēn kullanēldēĵē sºylenebilir.  

 Anĸa Bacēlē m¿ziĵinin karakteristik ezgi kalēbē olan kēta baĸlarēnda kullanēlan nida 

ve bu nidayē uygularken kullanēlan ters glissando, bu eserde de karĸēmēza ­ēkmaktadēr 

ancak ilk sºz giriĸinde ócanēmô olarak vurgulanan nida, diĵer kēta baĸlangē­larēnda ezgisel 

ve ritmik formunu bozmadan óAlimôe dºnm¿ĸt¿r: 

 

ķekil 6: ó¢i­ek Olsam da ķu Alemde A­ēlsamô adlē eserde óCanēmô nidasē 

 

 Vokal icrasē sērasēnda ezgi takibi bire bir olmasa da ºzellikle dize sonlarēnda her 

heceye bir vuruĸ gelecek ĸekilde baĵlama icrasēnēn yapēldēĵē gºzlemlenirken kētalarēn 1. 

ve 3. dizelerinin sonlarē eserin ikinci derecesi olan seg©h perdesinde asma kalēĸ 

sergilemiĸ, ardēndan baĵlama icrasēyla karar perdesi olan d¿g©hôa inilmiĸtir (ķekil 7).  Bu 

durum bºl¿m sonu olarak nitelendirilebilecek 2. ve 4. dizelerde hem vokal hem baĵlama 
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icrasēnēn karar perdesinde buluĸmasēyla sonlanmaktadēr. Ezgisel yapēnēn b¿t¿nl¿ĵ¿ 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde her kētanēn iki bºl¿ml¿ olarak icra edildiĵi sºylenebilir.  

 

 

 

ķekil 7: ó¢i­ek Olsam da ķu Alemde A­ēlsamô adlē eserde D¿gah perdesine iniĸ. 

 

 Eser baĸtan sona kadar usuls¿z olarak icra edilmiĸtir ancak bu usuls¿zl¿ĵ¿n 

i­erisinde zaman zaman 6/8(3+3)ôlik ritmik kalēplara denk gelinmiĸtir. ¥zellikle saz 

bºl¿mlerinde 3 veya 4 ºl­¿ 6/8ôlik kalēp uygulanmasēnēn ardēndan 2/8ôlik motiflerle karar 

sesinin vurgulandēĵē gºr¿lm¿ĸ, sºz bºl¿mlerinin sonlarēnda ise yine 6/8ôlik ritmik 

boĸluklar verildiĵi tespit edilmiĸtir. 

 

 

 4.2.1.2.2. ó¢i­ek Olsam Da ķu Alemde A­ēlsamô Adlē Eserin Edebi Yapēsē 

 

 Eserin sºzleri aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

(Canēm) 

¢i­ek olsam da anam ĸu ©lemde a­ēlsam 

Aĵlama fērgatlē da gºn¿l aĵlama, canēm aĵlama, aĵlama 

Ķsmailôe de inen de anam kurban ko­ olsam 

Aĵlama fērgatlē da gºn¿l aĵlama, canēm aĵlama, aĵlama 

 

(Aliôm) 

Gittim amma da hi­ gelecek halēm yok 

Bir eteknen de tutunacak dalēm yok, g¿l¿m dalēm yok, dalēm yok 

Burda ºlenlere de canēm orda ºl¿m yok  
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Aĵlama fērgatlē da gºn¿l aĵlama, canēm aĵlama, aĵlama 

 

(Aliôm) 

S¿tl¿ canlar da ­alēnērdē her gece 

Ķniltilli de ­ēkardē mihraca, pirim mihraca, mihraca 

Bizi de attēlar da anam da bir u­tan uca 

Aĵlama fērgatlē da gºn¿l aĵlama, canēm aĵlama, aĵlama 

 

(Aliôm) 

Abdal Dedem de atlarēmēz eĵerlendi 

Gelin olduk da kēlavuzlar donandē, pirim donandē, donandē 

Gitmiyon mu da gidiciden de gel oldu 

Aĵlama fērgatlē da gºn¿l aĵlama, gºn¿l aĵlama, aĵlama 

 

 Anĸa Bacēlē m¿ziĵinin kalēpsal ezgilerinin yanē sēra, vokal icrasēnda da 

kalēplaĸmēĸ belirli uygulamalarē bulunmaktadēr. Bu uygulamalardan en fazla gºze 

­arpanē, bu eserde de gºr¿ld¿ĵ¿ gibi ó-deô, ó-daô, ó-kiô gibi baĵla­larēn ve óAlimô, 

óCanēmô, óAnamô gibi tamamlayēcē sºzc¿klerin sēklēkla kullanēlmasēdēr. Bu ºbeklerin 

kullanēmē yerine bir ºnceki hecenin uzatēlmasē form¿l¿ de uygulanabilecekken, hemen 

her eserde kullanēmlarēna rastlanmasē, bu uygulamayē karakteristik bir tavēr haline 

getirmektedir. 

 ¦st paragrafta bahsedilen eklemeleri ­ēkardēĵēmēzda dizelerin 11 veya 12ôli hece 

ºl­¿s¿ne sahip olduĵunu tespit etmekteyiz. Eklemeler dahil edildiĵinde ise ºrneĵin ilk 

kētanēn hece sēralamasē 14, 12, 15, 12 gibi bir sonu­ vermektedir. Bu durum irticalen 

icranēn sonu­larēndan biri olarak deĵerlendirilebileceĵi gibi diĵer eserlerle birlikte 

incelendiĵinde hece ºl­¿s¿ne baĵlēlēk kavramēnēn toplulukta olmadēĵē sonucuna da 

ulaĸēlabilir. 19.yy tekke ĸairlerinden Abdal Dedemôin kaleme aldēĵē ĸiir, m¿ziksel formla 

birlikte deĵerlendirildiĵinde óaĵētô olarak nitelendirilebilir. Aynē zamanda Abdal 

Dedemôin bir Hubyar Ocaĵē m¿ridi olmasē, Anĸa Bacēlēlarēn Hubyar ile kurduklarē 

tarihsel baĵēn m¿ziksel anlamda da devam ettiĵinin bir gºstergesi olarak d¿ĸ¿n¿lebilir.    
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 4.2.1.3. óGideceĵim Ben Kºy¿meô Adlē Eserin Ķncelenmesi 
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 4.2.1.3.1. óGideceĵim Ben Kºy¿meô Adlē Eserin Melodik Yapēsē 

 

 Eserin ses dizisi, aĸaĵēda gºr¿ld¿ĵ¿ gibidir: 

ķekil 8: óGideceĵim Ben Kºy¿meô adlē eserin ses dizisi. 

 

  

 Uĸĸak makamēnda icra edilen eser, olduk­a kēsētlē bir ses aralēĵēna sahip olup 

Uĸĸak dºrtl¿s¿n¿n dēĸēna ­ēkmadan icra edilmiĸtir. Ķki farklē ezgi k¿mesinin kullanēldēĵē 

gºzlemlenmiĸ, bunlardan ilkinde neva ve seg©h perdelerinde yapēlan asma kalēĸlarēn karar 

perdesine baĵlama aracēlēĵēyla ulaĸtērēldēĵē, ikinci ezgi k¿mesindeyse vokal ve icranēn 

birlikte karar perdesine vararak, sonlanma/final hissiyatē uyandērdēĵē tespit edilmiĸtir.  

 Sºz¿ ve m¿ziĵi kaynak kiĸi ve icracē Halil Han­erôe ait olan eseri, alan araĸtērmasē 

sērasēnda karĸēlaĸēlan diĵer icralardan ayēran iki ºnemli unsur bulunmaktadēr. Anĸa Bacēlē 

ocaĵēna mensup olan Halil Han­erôin diĵer icralarēnda kendi ocaĵēnēn m¿ziksel 

reflekslerini yansētērken, yaptēĵē bestede Anĸa Bacēlē m¿zik ve ritim motiflerini 

kullanmadēĵē, klasikleĸmiĸ t¿rk¿ formunda bir eser ¿rettiĵi gºzlemlenmiĸtir. Yine benzer 

bir ĸekilde, Halil Han­erôin ve diĵer ©ĸēklarēn usull¿ ­aldēklarē icra sērasēnda dahi ritim 

kalēplarēnēn s¿rekli olarak farklēlaĸtēĵē gºzlemlenirken, bu eserin 12. ºl­¿s¿ndeki 11/8ôlik 

sapmayē istisna veya ĸaĸērma olarak d¿ĸ¿n¿rsek usul¿ hi­ bozmadēĵē fark edilir. Bu 

durum Anĸa Bacēlē m¿ziĵinde d¿zensiz usullerin kalēplaĸarak bir norm haline geldiĵi 

fikrini d¿ĸ¿nd¿rtebilir ancak yine de bu kanēya varmak i­in ­ok daha detaylē bir ­alēĸmaya 

ihtiya­ duyulmaktadēr.  

 Eserin vokal icrasēndaki han­ereler, diĵer Anĸa Bacēlē vokal icralarēnēn dēĸēndadēr. 

Kalēplaĸmēĸ ters glissandolu óAlimô, óCanēmô nidalarē ve eserin ses aralēĵēnēn tiz 

noktalarēnda yapēlan trillere bu par­ada rastlanēlmamēĸtēr. Bununla birlikte Zile bºlgesine 

gºre daha doĵuda kalan Sivas, Erzurum, Erzincan, Malatya gibi bºlgelerde daha sēk 
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rastladēĵēmēz dize sonlarēnda gērtlaktan gelen ve sesli harfleri óeyô olarak bitiren motiflere 

sēk rastlanēlmaktadēr.  

 

 

ķekil 9: óGideceĵim Ben Kºy¿meô adlē eserde óeyô bitiriĸi.  

 

 Eser, 5/8(2+3)ôlik ritim kalēbē i­erisinde icra edilmiĸtir.  

 

 4.2.1.3.2. óGideceĵim Ben Kºy¿meô Adlē Eserin Edebi Yapēsē 

 

 Eserin sºzleri aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

Gideceĵim ben sēlama 

Daĵlar karēn kalktē môola 

¢i­ek kokan yaylarēn 

Ķbibikler ºtt¿ môola 

 

Olmaz olsun bºyle gurbet 

Anaya babaya hasret 

G¿nlerim ge­iyor feryat 

Felek bana sattē môola 

 

Hep hayalim hep d¿ĸlerim 

Durmaz akar gºz yaĸlarēm 

Eĸim canēm yoldaĸlarēm 

Halilôi unuttu môola 
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 8ôli hece ºl­¿s¿yle kurgulanan metin, óG¿zellemeô formunda yazēlmēĸ pastoral bir 

ĸiirdir. Eserin sºz yazarē olan icracē Halil Han­er, mahlas kullanmayē tercih etmemiĸ 

ancak son kētanēn son dizesinde kendi adēnē kullanmēĸtēr. /aaba/ /ccca/ /ddda/ kafiye 

ĸemasēna sahip olan eser, klasik aĸēk tarzē ĸiirin ºrneklerinden biridir.  

 Dizeler, m¿zik c¿mlesi olarak kendi i­inde bºl¿nmemiĸtir ancak her c¿mle, aynē 

zamanda bir m¿zik c¿mlesi olarak tasarlanmēĸtēr. 

Melodik inceleme kēsmēnda da bahsedildiĵi gibi, Anĸa Bacēlē ĸiir ve m¿zik geleneĵinin 

dēĸēnda olan eserde, diĵer icralarda rastlanēlan baĵla­lara rastlanēlmamēĸtēr.  
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 4..2.1.4. óHubyar Sultan Semahēô Adlē Eserin Ķncelenmesi 
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 4.2.1.4.1. óHubyar Sultan Semahēô Adlē Eserin Melodik Yapēsē 

  

 3 bºl¿mden oluĸan eser, ¿­ farklē diziye sahiptir. Ķlk bºl¿mde kullanēlan dizi 

aĸaĵēdaki gibidir: 

ķekil 10: óHubyar Sultan Semahēô adlē eserin birinci bºl¿m ses dizisi. 

 

 Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Uĸĸak dºrtl¿s¿ ¿zerinden icra edilen ilk bºl¿m, rast perdesine 

hi­ uĵramaz veya uĵrama hissiyatē vermez. Birinci ve ¿­¿nc¿ dize sonlarēnda vokal 

­arg©h perdesinde asma kalēĸ yapēp, dizinin ikinci derecesi olan seg©h perdesinde 

baĵlama aracēlēĵēyla karar verirken, ikinci ve dºrd¿nc¿ dize sonlarēnda vokal ve baĵlama, 

karar sesi olan d¿g©h perdesinde buluĸur. Bu anlamēyla kētalarēn iki bºl¿ml¿ icra edildiĵi 

sºylenebilir.  

 Baĸlangē­ta 2/4ôl¿k ritimde bir giriĸ ezgisi yapan icracē, Anadolu semahlarēnēn 

temel ritmik yapēsē olan 9/8ôlik bºl¿mlerle saz bºl¿m¿ne baĸlar. Sºz bºl¿m¿n¿n 

giriĸinde, kētalarēn ilk dizelerinde kendini yenileyen bi­imde usuls¿z giriĸ yapēlēr, 

sonrasēnda ise giriĸ saz bºl¿m¿yle aynē ritim ve ezgi yapēsē, sºz bºl¿m¿n¿n devamēnda 

yeniden belirir.   

 Ķkinci bºl¿m yeldirmeye baĵlanan ara bºl¿m olarak ócanlandērmaô tabiriyle 

nitelendirilebilir ve dizisi ĸºyledir: 

 

 ķekil 11: óHubyar Sultan Semahēô adlē eserin ikinci bºl¿m ses dizisi.   
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 Yukarēda h¿seyni dizisi verilmiĸ olsa da, ikinci bºl¿m de yine ilk bºl¿m gibi uĸĸak 

makamēnda icra edilmiĸtir. Bºl¿m baĸēnda, ©ĸēk bºl¿m deĵiĸikliĵini belirtmek i­in tiz bir 

vurguya ihtiya­ duymuĸ (ķekil 12) ve h¿seyni perdesi civarēna y¿kselip ardēndan yine 

uĸĸak dºrtl¿s¿ ¿zerinde icrasēnē s¿rd¿rm¿ĸt¿r.  

 

 

ķekil 12: óHubyar Sultan Semahēô adlē eserde bºl¿m deĵiĸikliĵi vurgusu. 

 

 

 Ķkinci bºl¿m usuls¿z giriĸin ardēndan 6/8, 11/16 ve 9/16ôlēk ºl­¿lerle devam eder. 

Team¿len serbest ºl­¿ olarak gºsterilmesi gereken bu bºl¿m, aĸēĵēn alt yapēda y¿r¿tt¿ĵ¿ 

ve sonuca baĵladēĵē ritmi gºstermek a­ēsēndan ºl­¿ zamanlarēyla birlikte verilmiĸtir. Bu 

bºl¿m¿n ardēndan ikinci bºl¿m¿n ana temasē olan 5/8ôlik tempolu ritme girilmiĸ ve 

bºl¿m sonuna kadar bu ĸekilde devam edilmiĸtir.  

 Eserin yeldirme bºl¿m¿ olan ¿­¿nc¿ bºl¿mde kullanēlan dizi ĸu ĸekildedir: 

 

ķekil 13: óHubyar Sultan Semahēô adlē eserin ¿­¿nc¿ bºl¿m ses dizisi.  

 

Yukarēda gºsterilen dºrtl¿n¿n dēĸēnda sadece son ºl­¿n¿n son notasēnda muhtemelen 

d¿gahta karar verme geleneĵinden dolayē d¿gah perdesine inilmiĸ bunun dēĸēnda eser 

belirtilen diziyle devam etmiĸtir. Yukarēdaki diziye d¿gah perdesi de eklendiĵinde 

makam karcēĵar olacaktēr ancak eserin soundu ve her dize sonunun segahta karar kēlmasē 
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gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda daha ­ok h¿zzam makamē ­eĸnisi alēnmaktadēr. Yine de 

¿­¿nc¿ bºl¿m i­in net bir makam belirlemesi yapēlamamēĸtēr.  

 Eser, bu bºl¿mde ikinci bºl¿mde de olduĵu gibi 5/8ôlik tema ¿zerinden 

y¿r¿mektedir ancak dize baĸlarēnda 7/8(2+2+3 veya 2+3+2), 6/8, 9/8(2+3+2+2) veya 

2/4ôl¿k ritim farklēlēklarē gºzlemlenmiĸtir. Alan araĸtērmasēnda derlenen diĵer eserler de 

gºz ºn¿nde bulundurulduĵunda usull¿ eserlerin dahi sºz giriĸlerinde serbest ºl­¿lerin 

olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, Anĸa Bacēlē m¿ziĵinde bu giriĸ tarzēnēn kalēplaĸmēĸ olduĵu 

sºylenebilir. Yine de semahēn yeldirme bºl¿m¿ olduĵu i­in ve ritmin y¿r¿y¿ĸ¿n¿n 

vurgulu bir ĸekilde belirtilmesi adēna bu bºl¿mler serbest ºl­¿yle deĵil, zamanlarēyla 

gºsterilmiĸtir.  

 

 4.2.1.4.2. óHubyar Sultan Semahēô Adlē Eserin Edebi Yapēsē 

 

 Eserin sºzleri aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

Gelin hey erenler irfan i­inde 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna 

Bir semah eyleyek canēm Veliôm aĸkēna 

 

Garip b¿lb¿l gibi canēm irfan i­inde 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna 

Bir semah eyleyek canēm Veliôm aĸkēna 

 

Yolluhunu alanlar canēm yola giderler 

Gevher alēr da gevheri satarlar 

Gevher alēr da gevheri satarlar 

 

Aĸk y¿z¿nden melekler semah tutarlar 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna 

 



  76 
 

Kul Himmet ¿stadēm canēm ­alēnēr sazlar 

Gelsin semah etsin canēm gelinler kēzlar 

Gelsin semah etsin canēm gelinler kēzlar 

 

 

C¿mlesinin de baĸē Hakkôa niyazlar 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna 

 

Bir semah eyleyek canēm Aliôm aĸkēna, gel gel 

 

G¿l yerinde ĸimdi sona gazler canēm 

Gºn¿l arz ettiĵi yeri arzular 

Aliôm h¿ 

 

Karĸēki de karlē daĵē gºrd¿n m¿? 

R¿zg©r mē vurmuĸ da eĵilip gider 

Akan sulardan da ibret aldēn mē? 

Y¿z¿n¿ yerlere s¿r¿y¿p gider 

 

ķu karĸēki yaylanēn cēlga yollarē 

¢aĵlayēp gidiyor dere sularē 

Sen bir kuzu ol da ben bir koyun 

Beraber ge­irek baharē yazē 

 

Pir Sultan Abdalôēm bu da bºylôolur 

Kiĸi ettiĵini de elbette bulur 

Alēcē kuĸlarēn ºmr¿ az olur 

Akbaba sanērsēn yaĸar mē yaĸar 
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 Melodik inceleme bºl¿m¿nde de bahsedildiĵi gibi ¿­ bºl¿ml¿ bir semah 

formunda icra edilen eserin ikinci bºl¿m¿ iki dizelik bir baĵlantē bºl¿m¿d¿r. Ķlk 

bºl¿mdeki tekrarlarda oluĸan farklēlēklarē yansētabilmek adēna dize tekrarlarē da 

yazēlmēĸtēr ancak bu tekrarlar gºz ºn¿nde bulundurulmadēĵēnda 3 dºrtl¿kten oluĸtuĵu 

gºr¿lecektir.  

 Aleviliĵin yedi ulu ozanēndan biri olarak gºr¿len Kul Himmetôe ait olan eserin 

kafiye yapēsē /abab/, /cccb/, /dddb/ ĸeklinde ilerlemektedir ve 11ôli hece ºl­¿s¿yle birlikte 

klasik bir koĸma yapēsēna sahiptir. Dizelerin hem ĸiirsel hem de ezgisel olarak 6+5 

formunda kurgulandēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Alan araĸtērmasēnda derlenen diĵer bir­ok eser gibi, 

dizenin kendi i­erisindeki bºl¿mlerin arasēnda ó-deô, ó-daô gibi eklerle birlikte ócanēmô 

gibi sºzc¿kler kullanēlmēĸtēr.  

 Pir Sultan Abdal mahlaslē, eserin ¿­; ĸiirin ikinci bºl¿m¿nde ise yine 11ôli hece 

ºl­¿s¿ gºzlemlenmektedir ancak bu bºl¿mde taĸmalar veya eksiltmelere daha sēk 

rastlanmaktadēr. Yine yukarēda bahsedildiĵi gibi kullanēlan ekler, dizelerin kimi zaman 

11 heceye tamamlanmasēna kimi zaman 12 heceye taĸmasēna sebep olmuĸtur.  
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 4.2.1.5. óBozatlē Hēzērô Adlē Eserin Ķncelenmesi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 






































































































































































































































































































